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I

(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EEG) Nr. 1247/85 VAN DE RAAD
van 13 mei 1985

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 355/77 inzake een gemeenschappelijke
actie ter verbetering van de voorwaarden inzake verwerking en afzet van

landbouw- en visserijprodukten

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op de
artikelen 42 en 43,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europese Parlement ('),

Overwegende dat in artikel 24, lid 5, van Verordening
(EEG) nr. 355/77 (2), laatstelijk gewijzigd bij Veror­
dening (EEG) nr. 1932/84 (3), is voorzien in een
overgangsperiode om het mogelijk te maken dat de
Gemeenschap financiële bijstand verleent voor
projecten die vóór 31 december 1984 zijn ingediend in
het kader van specifieke programma's waarvan de
beoogde oorspronkelijke termijn is verstreken vóór 31
december 1984, zonder dat een nieuw programma of
een aanpassing van het programma is goedgekeurd ;

Overwegende dat, gezien het grote aantal programma's
waarvan t de looptijd op 31 december 1984 is
verstreken, een verlenging van deze overgangsperiode
tot en met 30 april 1985 nodig blijkt om de
financiering van de projecten in 1985 te kunnen
garanderen ;

Overwegende dat de bijzondere situatie die is ontstaan
door het verstrijken van de periode die was voorzien

voor de toepassing van Verordening (EEG) nr. 355/77
in 1984 het rechtvaardigt bij wijze van uitzondering de
mogelijkheid te openen projecten die in 1984 voor
financiering zijn voorgelegd ten tweede male over te
boeken,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Verordening (EEG) nr. 355/77 wordt als volgt gewij­
zigd :
1 . in artikel 21 wordt onderstaande alinea toegevoegd :

„De aanvragen van bijstand uit het Fonds die tussen
1 mei 1983 en 30 april 1984 bij de Commissie zijn
ingediend kunnen twee maal worden overge­
boekt." ;

2. in artikel 24, lid 5, wordt de eerstgenoemde datum
31 december 1984 vervangen door 1 mei 1985.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publi­
katieblad van de Europese Gemeenschappen.
Zij is van toepassing vanaf 1 januari 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 13 mei 1985.

Voor de Raad

De Voorzitter

F. M. PANDÖLFI

(') PB nr. C 94 van 15. 4. 1985.
(2) PB nr. L 51 van 23 . 2. 1977, blz . 1 .
(3 PB nr. L 180 van 7. 7. 1984, blz . 1 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1248/85 VAN DE RAAD
van 13 mei 1985

betreffende de opening, de verdeling en de wijze van beheer van een
communautair tariefcontingent voor lichtgekleurde zoete kersen, ingelegd in
alcohol, bestemd om te worden verwerkt in chocoladeprodukten, van post ex

20.06 B I e) 2 bb) van het gemeenschappelijk douanetarief

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, moeten geschieden naar verhouding van de behoeften
van de Lid-Staten, berekend enerzijds aan de hand van
de statistische gegevens betreffende de invoer uit derde
landen gedurende een representatieve referentiepe­
riode, en anderzijds op basis van de economische voor­
uitzichten voor de betrokken contingentsperiode ;

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op arti­
kel 28,

Gezien de ontwerp-verordening ingediend door de
Commissie,

Overwegende dat, aangezien het hier een autonoom
communautair tariefcontingent betreft ter voorziening
in invoerbehoeften van de Gemeenschap, een verde­
ling van het contingent op basis van de voorlopige,
door ieder van de Lid-Staten geraamde behoeften aan
invoer uit derde landen kan worden aanvaard ; dat
deze wijze van verdeling tevens de uniformiteit van de
toepassing van het gemeenschappelijk douanetarief
waarborgt ;

Overwegende dat de produktie in de Gemeenschap
van lichtgekleurde zoete kersen op alcohol, bestemd
om te worden verwerkt in chocoladeprodukten,
momenteel niet toereikend is om te voorzien in de
behoeften van de verwerkende industrieën van de
Gemeenschap ; dat de bevoorrading van de Gemeen­
schap derhalve grotendeels van invoer uit derde landen
afhankelijk is ; dat het in het belang is van de
Gemeenschap het recht van het gemeenschappelijk
douanetarief voor de betrokken produkten, binnen de
grenzen van een passend communautair tariefcontin­
gent, gedeeltelijk te schorsen ; dat het, ten einde de
vooruitzichten van de groei van deze communautaire
produktie niet te schaden en om een toereikende voor­
ziening van de verwerkende industrie te verzekeren,
dienstig is het gebruik van het tariefcontingent te
beperken tot produkten die voldoen aan een aantal
criteria inzake afmetingen en bestemming, dit contin­
gent met een recht van 10 % te openen voor de
periode van 1 juli tot en met 31 december 1985 en het
volume vast te leggen op 1 500 ton, hoeveelheid die
overeenstemt met de behoeften aan invoer uit derde
landen gedurende voornoemde periode ;

Overwegende dat, ten einde rekening te houden met
de eventuele ontwikkeling van de invoer van het
betrokken produkt, het contingent in twee gedeelten
moet worden gesplitst, waarbij het eerste gedeelte over
bepaalde Lid-Staten wordt verdeeld, terwijl hét tweede
gedeelte een reserve vormt ter voorziening in de
verdere behoeften van deze Lid-Staten wanneer zij hun
aanvankelijk quotum hebben verbruikt ; dat het, ten
einde aan de importeurs van de Lid-Staten enige
zekerheid te verschaffen, dienstig is het eerste gedeelte
van het communautaire tariefcontingent op een
betrekkelijk hoog niveau vast te stellen, dat in onder­
havig geval 1 330 ton zou kunnen bedragen ;

Overwegende dat de aanvankelijke quota van de Lid­
Staten meer of minder spoedig kunnen zijn verbruikt ;
dat, ten einde hiermee rekening te houden en elke
onderbreking te voorkomen, het van belang is dat
iedere Lid-Staat die zijn aanvankelijke quotum vrijwel
geheel heeft benut, een extra quotum uit de reserve
opneemt ; dat dergelijke opnemingen door iedere
Lid-Staat dienen te worden verricht wanneer elk van
zijn extra quota nagenoeg geheel is benut, en wel zo
vaak als de reserve dit toelaat ; dat de aanvankelijke en
de extra quota moeten gelden tot aan het einde van de
contingentsperiode ; dat deze wijze van beheer een
nauwe samenwerking vereist tussen de Lid-Staten en
de Commissie, die met name de benuttingsgraad van
het contingent moet kunnen volgen en de Lid-Staten
daarover moet kunnen inlichten :

Overwegende dat met name dient te worden gewaar­
borgd dat alle importeurs van de Gemeenschap te
allen tijde en in gelijke mate gebruik kunnen maken
van de door het bedoelde contingent geboden moge­
lijkheden en dat het aan dat contingent verbonden
recht zonder onderbreking wordt toegepast op alle
invoer, totdat het contingent geheel is uitgeput ; dat
een systeem voor de benutting van het tariefcontin­
gent, gebaseerd op een verdeling over de Lid-Staten, in
overeenstemming lijkt te zijn met het communautaire
karakter van dat contingent in het licht van de hier­
boven uiteengezette beginselen ; dat die verdeling, om
zo goed mogelijk bij de werkelijke ontwikkeling op de
markt voor het betrokken produkt aan te sluiten, zou
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Overwegende dat het, indien in een Lid-Staat op een
bepaald tijdstip van de contingentsperiode een
belangrijk overschot van het aanvankelijk quotum
bestaat, noodzakelijk is dat de Lid-Staat daarvan een
aanmerkelijk percentage terugstort in de reserve, ten
einde te vermijden dat een gedeelte van het commu­
nautaire contingent in een Lid-Staat onbenut blijft,
terwijl andere Lid-Staten er gebruik van zouden
kunnen maken ;

Overwegende dat, aangezien het Koninkrijk België,
het Koninkrijk der Nederlanden en het Groother­
togdom Luxemburg verenigd zijn in en vertegenwoor­
digd worden door de Benelux Economische Unie, elke
handeling met betrekking tot het beheer van de aan
genoemde Economische Unie toegewezen quota kan
worden verricht door een van haar leden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

2. Het tweede gedeelte, ter grootte van 170 ton,
vormt de reserve.

Artikel 3

1 . Indien het aanvankelijke quotum van een der
Lid-Staten — zoals vastgesteld in lid 1 van artikel 2 —
dan wel datzelfde quotum verminderd met het bij
toepassing van artikel 5 in de reserve teruggestorte
gedeelte, voor 90 % of meer is benut, gaat de
betrokken Lid-Staat, door middel van een kennisge­
ving aan de Commissie, onverwijld over tot opneming,
voor zover de reserve zulks toelaat, van een tweede
quotum, gelijk aan 10% van zijn aanvankelijke
quotum, eventueel op de volgende eenheid naar boven
afgerond.

2. Indien een Lid-Staat, na volledige benutting van
zijn aanvankelijke quotum, het door hem opgenomen
tweede quotum voor 90 % of meer heeft benut, gaat
hij , onder de in lid 1 genoemde voorwaarden, over tot
opneming van een derde quotum, gelijk aan 5 % van
zijn aanvankelijke quotum.

3 . Indien een Lid-Staat, na volledige benutting van
zijn tweede quotum, het door hem opgenomen derde
quotum voor 90 % of meer heeft benut, gaat hij
onverwijld, onder dezelfde voorwaarden, over tot opne­
ming van een vierde quotum, dat gelijk is aan het
derde.

Deze procedure wordt verder gevolgd totdat de reserve
is uitgeput.

4. In afwijking van het bepaalde in de leden 1 , 2 en
3 kunnen de Lid-Staten overgaan tot opneming van
kleinere quota dan de in die leden vastgestelde, indien
er redenen zijn om aan te nemen dat die quota
wellicht niet geheel zullen worden benut. Zij delen
aan de Commissie de redenen mede die tot toepassing
van dit lid hebben geleid.

Artikel 4

De overeenkomstig artikel 3 opgenomen extra quota
gelden tot en met 31 december 1985.

Artikel 5

De Lid-Staten storten uiterlijk op 15 november 1985
van de niet-benutte hoeveelheid, het gedeelte dat op
1 november 1985 20 % van hun aanvankelijke
quotum te boven gaat in de reserve terug. Zij kunnen
een grotere hoeveelheid terugstorten indien er redenen
zijn om aan te nemen dat deze wellicht niet zal
worden benut.

De Lid-Staten geven uiterlijk op 15 november 1985
aan de Commissie kennis van de totale invoer die tot
en met 1 november 1985 heeft plaatsgevonden en op
het communautaire contingent is afgeboekt, alsmede
eventueel van het gedeelte van hun aanvankelijke
quotum dat zij in de reserve terugstorten.

Artikel 1

1 . Van 1 juli tot en met 31 december 1985 wordt
het recht van het gemeenschappelijk douanetarief voor
lichtgekleurde zoete kersen op alcohol, met een
diameter van ten hoogste 18,9 mm, ontdaan van de
pit, bestemd om te worden verwerkt in chocoladepro­
dukten ('), van post ex 20.06 B I e) 2 bb) van het
gemeenschappelijk douanetarief, geschorst tot op een
niveau van 10 % in het kader van een communautair
tariefcontingent van 1 500 ton .

2. Binnen de grenzen van dit tariefcontingent
worden door Griekenland rechten toegepast die bere­
kend worden overeenkomstig de bepalingen ter zake
in de Toetredingsakte van 1979 .

Artikel 2

1 . Van dit communautaire tariefcontingent wordt
een eerste gedeelte ter grootte van 1 330 ton over de
Lid-Staten verdeeld ; de quota die, behoudens het
bepaalde in artikél 5, gelden tot en met 31 december
1985, bedragen voor ieder der Lid-Staten de volgende
hoeveelheden :

(in ton)
Benelux 5
Denemarken 5
Duitsland 1 080
Griekenland 50

Frankrijk 11
Ierland 5
Italië 169

Verenigd Koninkrijk 5.

(') De controle op het gebruik voor deze bijzondere bestem­
ming geschiedt door toepassing van de op dit gebied gel­
dende communautaire bepalingen.



Nr. L 130/4 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 16. 5. 85

Artikel 6

De Commissie houdt boek van de door de Lid-Staten
overeenkomstig de artikelen 2 en 3 geopende quota en
zij geeft, zodra de opgaven haar bereiken, aan iedere
Lid-Staat kennis van de in de reserve nog aanwezige
hoeveelheid.

Zij stelt de Lid-Staten uiterlijk op 20 november 1985
in kennis van de stand van de reserve, na de overeen­
komstig artikel 5 verrichte terugstortingen .

Zij draagt er zorg voor dat de opneming waardoor de
reserve volledig wordt uitgeput, tot de nog beschikbare
hoeveelheid beperkt blijft en deelt daartoe aan de Lid­
Staat die de laatste opneming verricht mede hoeveel
het saldo bedraagt.

Artikel 7

1 . De Lid-Staten nemen alle dienstige maatregelen,
opdat, bij opneming van de met toepassing van artikel
3 door hen opgenomen extra quota, zonder onderbre­
king afboekingen kunnen plaatsvinden op hun gecu­
muleerde aandeel in het communautaire tariefcontin­
gent.

2. De Lid-Staten nemen alle dienstige maatregelen
ten einde ervan verzekerd te zijn dat de tot het
betrokken tariefcontingent toegelaten, in artikel 1 , lid

1 , genoemde produkten inderdaad de bestemming
krijgen die ervoor wordt aangeduid.
3 . De Lid-Staten waarborgen aan de gevestigde
importeurs van het betrokken produkt vrije toegang
tot de hun toegekende quota.

4. De Lid-Staten boeken de ingevoerde hoeveel­
heden af op hun quota naar gelang het betrokken
produkt bij de douane ten invoer in het vrije verkeer
wordt aangegeven .
5. De uitputtingsgraad van de quota van de Lid­
Staten wordt vastgesteld aan de hand van de inge­
voerde hoeveelheden die op de in lid 4 omschreven
wijze zijn afgeboekt.

Artikel 8

De Lid-Staten stellen de Commissie op haar verzoek
in kennis van de invoer die daadwerkelijk op hun
quota is afgeboekt.

Artikel 9

De Lid-Staten en de Commissie werken nauw samen
om te bereiken dat deze verordening wordt nageko­
men .

Artikel 10

Deze verordening treedt in werking op 1 juli 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 13 mei 1985.

Voor de Raad

De Voorzitter

F.M. PANDOLFI
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VERORDENING (EEG) Nr. 1249/85 VAN DE RAAD
van 13 mei 1985

betreffende de opening, de verdeling en de wijze van beheer van een communau­
tair tariefcontingent voor garens van poly(p-fenyleentereftaalamide) van post ex
51.01 A van het gemeenschappelijk douanetarief, bestemd voor de vervaardiging
van buitenbanden of van produkten die worden gebruikt voor de vervaardiging

van buitenbanden

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op ar­
tikel 28 ,

Gezien de ontwerp-verordening ingediend door de
Commissie,

Overwegende dat de produktie in de Gemeenschap
van garens van poly(/>-fenyleentereftaalamide) niet
toereikend is om te voorzien in de behoeften van de
verwerkende industrieën ; dat de bevoorrading van
deze industrieën derhalve grotendeels van invoer uit
derde landen afhankelijk is ; dat het in het belang is
van de Gemeenschap het recht van het gemeenschap­
pelijk douanetarief voor de betrokken garens, binnen
de grenzen van een passend communautair tariefcon­
tingent, gedurende een vrij beperkte periode gedeelte­
lijk te schorsen ; dat het, ten einde de vooruitzichten
van de groei van deze communautaire produktie niet
te schaden en óm een toereikende voorziening van de
verwerkende industrie te verzekeren, dienstig is het
gebruik van het tariefcontingent te beperken tot enkel
die produkten die bestemd zijn om te worden gebruikt
bij de vervaardiging van banden, dit contingent met
een recht van 2 % te openen voor de periode van 1
juli tot en met 31 december 1985 en dit vast te stellen
op 600 ton, hetgeen overeenkomt met de behoeften
aan invoer uit derde landen gedurende genoemde
periode ;

Overwegende dat met name dient te worden gewaar­
borgd dat alle importeurs van de Gemeenschap te
allen tijde en in gelijke mate gebruik kunnen maken
van de door het bedoelde contingent geboden moge­
lijkheden en dat het aan dat contingent verbonden
recht zonder onderbreking wordt toegepast op alle
invoer, totdat het contingent geheel is uitgeput ; dat
een systeem voor de benutting van het tariefcontin­
gent, gebaseerd op een verdeling over de Lid-Staten, in
overeenstemming lijkt te zijn met het communautaire
karakter van dat contingent in het licht van de hier­
boven uiteengezette beginselen ; dat die verdeling, om
zo goed mogelijk bij de werkelijke ontwikkeling op de
markt voor het betrokken produkt aan te sluiten, zou
moeten geschieden naar verhouding van de behoeften
van de Lid-Staten, berekend enerzijds aan de hand van
de statistische gegevens betreffende de invoer uit derde
landen gedurende een representatieve referentiepe­
riode, en anderzijds op basis van de economische voor­
uitzichten voor de betrokken contingentsperiode ;

Overwegende dat, aangezien het hier een autonoom
communautair tariefcontingent betreft ter voorziening
in invoerbehoeften van de Gemeenschap, bij wijze van
proef een verdeling van het contingent op basis van de
voorlopige, door ieder van de Lid-Staten geraamde
behoeften aan importen uit derde landen kan worden
geaccepteerd ; dat deze wijze van verdeling tevens de
uniformiteit van de toepassing van het gemeenschap­
pelijk douanetarief waarborgt ;

Overwegende dat, ten einde rekening te houden met
de eventuele ontwikkeling van de invoer van het
betrokken produkt, het contingent in twee gedeelten
moet worden gesplitst, waarbij het eerste gedeelte over
bepaalde Lid-Staten wordt verdeeld, terwijl het tweede
gedeelte een reserve vormt ter voorziening in de
verdere behoeften van deze Lid-Staten wanneer zij hun
aanvankelijke quotum hebben verbruikt, alsmede de
behoeften die zich in de overige Lid-Staten zouden
voordoen ; dat het, ten einde aan de importeurs van de
Lid-Staten enige zekerheid te verschaffen, dienstig is
het eerste gedeelte van het communautaire tariefcon­
tingent op een betrekkelijk hoog niveau vast te stellen,
dat in onderhavig geval 560 ton zou kunnen bedra­
gen ;

Overwegende dat de aanvankelijke quota van de Lid­
Staten meer of minder spoedig kunnen zijn verbruikt ;
dat, ten einde hiermede rekening te houden en elke
onderbreking te voorkomen, het van belang is dat
iedere Lid-Staat die zijn aanvankelijke quotum vrijwel
geheel heeft benut, een extra quotum uit de reserve
opneemt ; dat dergelijke opnemingen door iedere
Lid-Staat dienen te worden verricht wanneer elk van
zijn extra quota nagenoeg geheel is benut, en wel zo
vaak als de reserve dit toelaat ; dat de aanvankelijke en
de extra quota moeten gelden tot aan het einde van de
contingentsperiode ; dat deze wijze van beheer een
nauwe samenwerking vereist tussen de Lid-Staten en
de Commissie, die met name de benuttingsgraad van
het contingent moet kunnen volgen en de Lid-Staten
daarover moet kunnen inlichten ;

Overwegende dat het, indien in een Lid-Staat op een
bepaald tijdstip van de contingentsperiode een
belangrijk overschot van het aanvankelijke quotum
bestaat, noodzakelijk is dat de betrokken Lid-Staat
daarvan een aanmerkelijk percentage terugstort in de
reserve, ten einde te vermijden dat een gedeelte van
het communautaire contingent in een Lid-Staat
onbenut blijft, terwijl andere Lid-Staten er gebruik van
zouden kunnen maken :
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Overwegende dat, aangezien het Koninkrijk België,
het Koninkrijk der Nederlanden en het Groother­
togdom Luxemburg verenigd zijn in en vertegenwoor­
digd worden door de Benelux Economische Unie, elke
handeling met betrekking tot het beheer van de aan
genoemde Economische Unie toegewezen quota kan
worden verricht door een van haar leden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . Van 1 juli tot en met 31 december 1985 wordt
het recht van het gemeenschappelijk douanetarief voor
garens van poly(/>-fenyleentereftaalamide) van post ex
51.01 A, bestemd voor de vervaardiging van buiten­
banden of van produkten die worden gebruikt voor de
vervaardiging van buitenbanden, geschorst tot 2 % in
het kader van een communautair tariefcontingent van
600 ton .

2. Binnen de grenzen van dit tariefcontingent
worden door Griekenland rechten toegepast welke
berekend worden overeenkomstig de bepalingen ter
zake in de Toetredingsakte van 1979 .

Artikel 2

1 . Van dit communautaire tariefcontingent wordt
een eerste gedeelte, ter grootte van 560 ton, over de
Lid-Staten verdeeld ; de quota die, behoudens het
bepaalde in artikel 5, gelden tot en met 31 december
1985 bedragen voor ieder van deze Lid-Staten de
volgende hoeveelheden :

2. Indien een Lid-Staat, na volledige benutting van
zijn aanvankelijke quotum, het door hem opgenomen
tweede quotum voor 90 % of meer heeft benut, gaat
hij, onder de in lid 1 genoemde voorwaarden, over tot
opneming van een derde quotum, gelijk aan 5 % van
zijn aanvankelijke quotum.

3 . Indien een Lid-Staat, na volledige benutting van
zijn tweede quotum, het door hem opgenomen derde
quotum voor 90 % of meer heeft benut, gaat hij
onverwijld, onder dezelfde voorwaarden, over tot opne­
ming van een vierde quotum, dat gelijk is aan het
derde.

Deze procedure wordt verder gevolgd totdat de reserve
is uitgeput.

4. In afwijking van het bepaalde in de leden 1 , 2 en
3, kunnen de Lid-Staten overgaan tot opneming van
kleinere quota dan de in die leden vastgestelde, indien
er redenen zijn om aan te nemen dat die quota
wellicht niet geheel zullen worden benut. Zij delen
aan de Commissie de redenen mede die tot toepassing
van dit lid hebben geleid.

Artikel 4

De overeenkomstig artikel 3 opgenomen extra quota
gelden tot en met 31 december 1985.

Artikel 5

De Lid-Staten storten uiterlijk op 15 november 1985
van de niet-benutte hoeveelheid het gedeelte dat op 1
november 1985 20 % van hun aanvankelijke quotum
te boven gaat in de reserve terug. Zij kunnen een
grotere hoeveelheid terugstorten indien er redenen zijn
om aan te nemen dat deze wellicht niet zal worden
benut.

De Lid-Staten geven uiterlijk op 15 november 1985
aan de Commissie kennis van de totale invoer, die
gedurende de periode tot en met 1 november 1985
heeft plaatsgevonden en op het communautaire
contingent is afgeboekt, alsmede eventueel van het
gedeelte van hun aanvankelijke quotum dat zij in de
reserve terugstorten.

Artikel 6

De Commissie houdt boek van de door de Lid-Staten
overeenkomstig de artikelen 2 en 3 geopende quota en
zij geeft, zodra de opgaven haar bereiken, aan iedere
Lid-Staat kennis van de in de reserve nog aanwezige
hoeveelheid.

Zij stelt de Lid-Staten uiterlijk op 20 november 1985
in kennis van de stand van de reserve, na de overeen­
komstig artikel 5 verrichte terugstortingen .
Zij draagt er zorg voor dat de opneming waardoor de
reserve volledig wordt uitgeput, tot de nog beschikbare
hoeveelheid beperkt blijft, en deelt daartoe aan de
Lid-Staat die de laatste opneming verricht mede
hoeveel het saldo bedraagt.

Benelux
Denemarken
Duitsland
Griekenland
Frankrijk
Ierland
Italië
Verenigd Koninkrijk

(in ton)
40
1
10
1

427
1
60
20 .

2. Het tweede gedeelte, ter grootte van 40 ton,
vormt de reserve .

Artikel 3

1 . Indien het aanvankelijke quotum van een van de
in artikel 2 bedoelde Lid-Staten — zoals vastgesteld in
lid 1 van dat artikel — dan wel datzelfde quotum
verminderd met het bij toepassing van artikel 5 in de
reserve teruggestorte gedeelte, voor 90 % of meer is
benut, gaat de betrokken Lid-Staat, door middel van
een kennisgeving aan de Commissie, onverwijld over
tot opneming, voor zover de reserve zulks toelaat, van
een tweede quotum, gelijk aan 10 % van zijn aanvan­
kelijke quotum, eventueel op de volgende eenheid
naar boven afgerond.
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Artikel 7

1 . De Lid-Staten nemen alle dienstige maatregelen
opdat, bij opening van de met toepassing van artikel 3
door hen opgenomen extra quota, zonder onderbre­
king afboekingen kunnen plaatsvinden op hun gecu­
muleerde aandeel in het communautaire tariefcontin­
gent.

2. De Lid-Staten nemen alle dienstige maatregelen
ten einde ervan verzekerd te zijn, dat de tot het
betrokken tariefcontingent toegelaten, in artikel 1 , lid
1 , genoemde produkten inderdaad bestemd zijn voor
de vervaardiging van buitenbanden.

In dit geval geschiedt de controle op het gebruik voor
de voorgeschreven bijzondere bestemming door
toepassing van de op dit gebied geldende communau­
taire bepalingen .

3. De Lid-Staten waarborgen aan de importeurs van
het betrokken produkt vrije toegang tot de hun toege­
kende quota.

4. De Lid-Staten boeken de ingevoerde hoeveel­
heden af op hun quota naar gelang het betrokken
produkt bij de douane ten invoer in het vrije verkeer
wordt aangegeven .

5. De uitputtingsgraad van de quota van de Lid­
Staten wordt vastgesteld aan de hand van de inge­
voerde hoeveelheden, die op de in lid 4 omschreven
wijze zijn afgeboekt.

Artikel 8

De Lid-Staten stellen de Commissie op haar verzoek
in kennis van de invoer die daadwerkelijk op hun
quota is afgeboekt.

Artikel 9

De Lid-Staten en de Commissie werken nauw samen
om te bereiken dat deze verordening wordt nageko­
men.

Artikel 10

Deze verordening treedt in werking op 1 juli 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 13 mei 1985.

Voor de Raad

De Voorzitter

F. M. PANDOLFI
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VERORDENING (EEG) Nr. 1250/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de invoerheffingen voor granen en meel, gries en griesmeel
van tarwe of van rogge

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1018/84 (2),
inzonderheid op artikel 13, lid 5,
Gelet op Verordening nr. 129 van de Raad inzake de
waarde van de rekeneenheid en de wisselkoersen die
in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbe­
leid moeten worden toegepast (3), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 2543/73 (4), inzonderheid op
artikel 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,
Overwegende dat de heffingen die van toepassing zijn
bij invoer van granen, meel van tarwe en rogge, gries
en griesmeel van tarwe, werden vastgesteld bij Veror­
dening (EEG) nr. 3131 /84 (*) en de verordeningen die
deze nadien hebben gewijzigd ;
Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­

koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 974/71 (6), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 O, bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een

contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden, geconstateerd gedurende een
bepaalde periode ten opzichte van de munteen­
heden van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje, en bovengenoemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 14 mei
1985 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 3131 /84 neergelegde regelen op de aanbod­
prijzen en noteringen van heden die de Commissie
bekend zijn, leidt tot het wijzigen van de thans
geldende heffingen overeenkomstig de bijlage van
deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bij de invoer van de in artikel 1 , sub a), b) en c),
van Verordening (EEG) nr. 2727/75 genoemde
produkten te innen heffingen worden vastgesteld in de
bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice-Voorzitter

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
O PB nr. L 107 van 19 . 4. 1984, blz . 1 .
O PB nr. 106 van 30. 10 . 1962, blz . 2553/62.
(4) PB nr. L 263 van 19. 9 . 1973, blz . 1 .
O PB nr. L 293 van 10 . 11 . 1984, blz . 1 .
(*) PB nr. L 106 van 12. 5 . 1971 , blz . 1 .
O PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz . 1 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de invoerhef­
fingen voor granen en meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge

(Ecu/ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving Heffingen

10.01 B I Zachte tarwe en mengkoren 92,81
10.01 B II Harde tarwe („durum") 142,75 (')f)
10.02 Rogge 93,07 («)
10.03 Gerst 91,80
10.04 Haver 78,26
10.05 B Maïs, andere dan maïshybriden voor

zaaidoelèinden 81,26 0 (3)
10.07 A Boekweit 0
10.07 B Pluimgierst, tros- of vogelgierst

(millet) 56,74 (4)
10.07 C Sorgho 100,22 (4)
10.07 Dl Triticale 0
10.07 D II Andere granen o o
11.01 A Meel van tarwe of van mengkoren 145,47
11.01 B Meel van rogge 145,84
1 1.02 A Ia) Gries en griesmeel van harde tarwe

(„durum") 235,10
1 1 .02 A I b) Gries en griesmeel van zachte tarwe 154,31

(') Voor harde tarwe („durumj van oorsprong uit Marokko, welke recht­
streeks van dat land naar de Gemeenschap wordt vervoerd, wordt de
heffing met 0,60 Ecu per ton verminderd.

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 486/85 worden de heffingen
niet toegepast op produkten van oorsprong uit de Staten in Afrika,
het Caribische gebied en de Stille Oceaan of uit de landen en
gebieden overzee, die in de Franse overzeese departementen worden
ingevoerd.

(3) Voor maïs van oorsprong uit de ACSO of de LGO wordt de heffing
bij invoer in de Gemeenschap met 1,81 Ecu per ton verminderd.

(4) Voor pluimgierst en sorgho van oorsprong uit de ACSO of de LGO
wordt de heffing bij invoer in de Gemeenschap met 50 % vermin­
derd.

Voor harde tarwe („durum") en kanariezaad geproduceerd in Turkije,
die rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap worden vervoerd,
wordt de heffing met 0,60 Ecu per ton verminderd.

(*) De te innen heffing bij invoer van rogge, verkregen in Turkije en
rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap vervoerd, is vastge­
steld door de Verordeningen (EEG) nr. 1180/77 van de Raad en
(EEG) nr. 2622/71 van de Commissie .

(J) Bij invoer van het produkt van post 10.07 D I (triticale) wordt de voor
rogge geldende heffing toegepast.
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VERORDENING (EEG) Nr. 1251/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor granen, meel en
mout worden toegevoegd

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen (l), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1018/84 (2),
en inzonderheid op artikel 15, lid 6,

Gelet op Verordening nr. 129 van de Raad inzake de
waarde van de rekeneenheid en de wisselkoersen die
in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbe­
leid moeten worden toegepast (3), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 2543/73 (4), inzonderheid op
artikel 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de premies, die aan de heffingen
voor granen en mout dienen te worden toegevoegd,
werden vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 2222/
84 (^ en de verordeningen die deze nadien hebben
gewijzigd ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel ,van heffingen te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­

koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 974/71 (*), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 f), bedoelde coëffi­

ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden, geconstateerd gedurende een
bepaalde periode ten opzichte van de munteen­
heden van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje, en bovengenoemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 14 mei
1985 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat, in verband met de cif-prijzen en de
cif-prijzen op termijn van heden, de premies die aan
de momenteel geldende heffingen worden toegevoegd,
moeten worden gewijzigd volgens de tabellen in de
bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De premies die aan de vooraf vastgestelde heffingen
worden toegevoegd voor de invoer van granen en
mout, bedoeld in artikel 1 5 van Verordening (EEG) nr.
2727/75, worden vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
O PB nr. L 107 van 19. 4. 1984, blz. 1 .
O PB nr. 106 van 30. 10 . 1962, blz . 2553/62.
O PB nr. L 263 van 19. 9 . 1973, blz. 1 .
O PB nr. L 205 van 1 . 8 . 1984, blz. 4.
(«) PB nr. L 106 van 12. 5 . 1971 , blz . 1 .
O PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz. 1 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de premies die
aan de invoerheffingen voor granen, meel en mout worden toegevoegd

A. Granen en meel

(Ecu / ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving
Lopend

5

1 ' term.

6

2' term.

7

3' term.

8

10.01 BI Zachte tarwe en mengkoren 0 6,77 6,77 8,55
10.01 B II Harde tarwe („durum") 0 2,01 2,01 3,29
10.02 Rogge 0 0 0 0

10.03 Gerst 0 0 0 0

10.04 Haver 0 0 0 0

10.05 B Maïs, andere dan maïshybriden voor zaaidoel­
einden 0 0 0 0

10.07 A Boekweit 0 0 0 0

10.07 B Pluimgierst, tros- of vogelgierst (millet) 0 0 0 0

10.07 C Sorgho 0 0 0 0

10.07 D Andere granen 0 0 0 0

11.01 A Meel van tarwe en van mengkoren 0 9,49 9,49 11,99

B. Mout

(Ecu / ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving
Lopend

5

1 ' term.

6

2' term.

7

3e term.

8

4' term.

9

11.07 A I (a) Mout van tarwe, niet gebrand, in de vorm van
meel 0 12,05 12,05 15,22 15,22

11.07 A I(b) Mout van tarwe, niet gebrand, in een andere
vorm dan meel 0 9,00 9,00 11,37 11,37

11.07 AII(a) Mout niet van tarwe, niet gebrand, in de
vorm van meel 0 0 0 0 0

11.07 A II (b) Mout, niet van tarwe, niet gebrand, in een
andere vorm dan meel 0 0 0 0 0

11.07 B Mout, gebrand 0 0 0 0 0
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VERORDENING (EEG) Nr. 1252/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de invoerheffingen voor rijst en breukrijst

van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden, geconstateerd gedurende een
bepaalde periode, ten opzichte van de munteen­
heden van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje, en bovengenoemde coëfficiënt,

aan te houden ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 576/85 neergelegde regelen op de aanbod­
prijzen en noteringen van heden waarover de
Commissie beschikt, leidt tot het wijzigen van de
thans geldende heffingen, overeenkomstig de bijlage
van deze verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418/76 van de Raad
van 21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke
ordening van de rijstmarkt ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1025/84 (2), inzonderheid op
artikel 11 , lid 2,

Overwegende dat de heffingen die van toepassing zijn
bij invoer van rijst en breukrijst zijn vastgesteld in
Verordening (EEG) nr. 576/85 (3), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 1207/85 (4);
Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren , het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­

koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 974/71 (5), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 (é), bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bij de invoer van de in artikel 1 , lid 1 , sub a) en b),
van Verordening (EEG) nr. 1418/76 genoemde
produkten te innen heffingen worden vastgesteld in de
bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 166 van 25. 6 . 1976, blz . 1 .
O PB nr. L 107 van 19. 4. 1984, blz. 13 .
(3) PB nr. L 67 van 7. 3 . 1985, blz. 5 .
(4) PB nr. L 124 van 9. 5. 1985, blz. 15.
(Ó PB nr. L 106 van 12. 5. 1971 , blz. 1 .
(*) PB nr. L 90 van 1 . 4, 1984, blz. 1 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 198 5 tot vaststelling van de
invoerheffingen voor rijst en breukrijst

(Ecu / ton)

Tariefnummer Omschrijving Derde
landen (3)

ACS/LGO
om3)

ex 10.06 Rijst : I
B. andere : l

I. Padie en gedopte rijst :
a) Padie : \

1 . rondkorrelige 257,72 125,26

2. langkorrelige 250,71 121,75

b) gedopte rijst :
1 . rondkorrelige 322,15 157,47

2. langkorrelige 313,39 153,09

II . halfwitte en volwitte rijst :

l a) halfwitte rijst :
1 . rondkorrelige 345,49 160,82

2. langkorrelige 540,15 258,19

\ b) volwitte rijst : I
1 . rondkorrelige 367,95 171,62

2. langkorrelige 579,04 277,17

III . Breukrijst 69,29 31,64

(') Onder voorbehoud van de toepassing van de bepalingen van de artikelen 10 en 11 van Verorde­
ning (EEG) nr. 486/85 en van Verordening (EEG) nr. 551 /85.

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 486/85 worden de heffingen niet toegepast op produkten
van oorsprong uit de Staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan of uit de landen
en gebieden overzee, die in de Franse overzeese departementen worden ingevoerd.

(3) De heffing bij invoer van rijst in het overzeese departement Réunion is vastgesteld in artikel 1 1 bis
van Verordening (EEG) nr. 1418/76.
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VERORDENING (EEG) Nr. 1253/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor rijst en breukrijst
worden toegevoegd

van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden, geconstateerd gedurende een
bepaalde periode, ten opzichte van de munteen­
heden van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje, en bovengenoemde coëfficiënt,

aan te houden ;

Overwegende dat, in verband met de cif-prijzen en de
cif-prijzen op termijn van heden, de premies die aan
de momenteel geldende heffingen worden toegevoegd,
moeten worden gewijzigd overeenkomstig de bijlage
van deze verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418/76 van de Raad
van 21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke
ordening van de rijstmarkt ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1025/84 (2), inzonderheid op
artikel 13, lid 6,

Overwegende dat de premies, die aan de heffingen
voor rijst en breukrijst dienen te worden toegevoegd,
werden vastgesteld door Verordening (EEG) nr.
2505/84 (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 1208/85 (4);

Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­

koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 974/71 (*) laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 f5), bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De premies, die aan de vooraf vastgestelde invoerhef­
fingen voor rijst en breukrijst worden toegevoegd,
worden vastgesteld in de bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985 .

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice - Voorzitter

(') PB nr. L 166 van 25. 6. 1976, blz. 1 .
O - PB nr. L 107 van 19. 4. 1984, blz. 13 .
(3) PB nr. L 234 van 1 . 9 . 1984, blz. 8 .
(*) PB nr. L 124 van 9. 5. 1985, blz. 17.
(Ó PB nr. L 106 van 12. 5. 1971 , blz . 1 .
(*) PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz . 1 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de premies die
aan de invoerheffingen voor rijst en breukrijst worden toegevoegd

(Ecu / ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving
Lopend

5

1 * term.

6

2' term.

7

3' term.

8

ex 10.06 Rijst :
B. andere :

I. Padie en gedopte rijst :
a) Padie :

1 . rondkorrelige 0 0 0 —

2. langkorrelige 0 0 0 —

b) gedopte rijst : II\
1. rondkorrelige 0 0 0 —

2. langkorrelige 0 0 0 —

II. halfwitte en volwitte rijst :
a) halfwitte rijst : Il\ll

1. rondkorrelige 0 0 0 —

2. langkorrelige 0 0 0 —

b) volwitte rijst : \\\
1. rondkorrelige 0 0 0 —

2. langkorrelige 0 0 0 —

III . Breukrijst 0 0 0 0
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VERORDENING (EEG) Nr. 1254/85 VAN DE COMMISSIE
van 14 mei 1985

houdende vaststelling van eenheidswaarden voor de bepaling van de
douanewaarde van bepaalde aan bederf onderhevige goederen

op de gegevens die overeenkomstig het bepaalde in
artikel 1 , lid 2, van genoemde verordening aan de
Commissie zijn medegedeeld, ertoe leidt voor de
betrokken produkten de eenheidswaarden vast te
stellen vermeld in de bijlage bij de onderhavige veror­
dening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1577/81 van de
Commissie van 12 juni 1981 houdende invoering van
een systeem van vereenvoudigde procedures voor de
bepaling van de douanewaarde van bepaalde aan
bederf onderhevige goederen ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1012/84 (2), inzonderheid op
artikel 1 ,

Overwegende dat in artikel 1 van genoemde verorde­
ning is bepaald dat de Commissie periodieke
eenheidswaarden vaststelt voor de produkten
omschreven in de in bijlage opgenomen klasse­
indeling ;

Overwegende dat de toepassing van de regelen en
maatstaven bepaald in Verordening (EEG) nr. 1577/81

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De eenheidswaarden bedoeld in artikel 1 , lid 1 , van
Verordening (EEG) nr. 1577/81 worden vastgesteld
zoals in de in bijlage opgenomen lijst is vermeld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 14 mei 1985 .

Vóór de Commissie

COCKFIELD

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 154 van 13 . 6. 1981 , blz . 26 .
(2 ) PB nr. L 101 van 13 . 4. 1984, blz . 25 .
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BIJLAGE

Ru­
briek

NIMEXE­
code

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving van de goederen

Bedrag van de eenheidswaarden/100 kg netto

Bfr./Lfr. Dkr. DM Ffr. Iers £ Lire Fl. £
sterling

1.10 07.01-13
07.01-15 07.01 A II Nieuwe aardappelen (primeurs) 1 116 199,03 55,37 168,92 17,67 35306 62,50 14,38

1.12 ex 07.01-21
ex 07.01-22 ex 07.01 B I Broccoli 9284 1 654,93 460,41 1 404,56 146,92 293571 519,73 119,62

1.14 07.01-23 07.01 B II Witte kool en rode kool 804 144,90 39,53 121,24 12,90 24246 44,59 10,52
1.16 ex 07.01-27 ex 07.01 B III Chinese kool 2661 474,43 131,98 402,65 42,12 84160 148,99 34,29
1.20 07.01-31

07.01-33 07.01 D I Kropsla 3495 623,16 173,36 528,88 55,32 110544 195,70 45,04

1.22 ex 07.01-36 ex 07.01 D II Andijvie 1087 193,05 53,86 164,34 17,22 34406 60,91 14,03
1.28 07.01-41

07.01-43
07.01 F I Erwten, peultjes daaronder begre­

pen
7168 1 277,72 355,46 1 084,41 113,43 226656 401,26 92,35

1.30 07.01-45
07.01-47 07.01 F II Bonen van de „Phaseolus"-soorten 5362 955,82 265,91 811,22 84,85 169554 300,17 69,09

1.32 ex 07.01-49 ex 07.01 F III Tuinbonen 2243 399,82 111,23 339,34 35,49 70926 125,56 28,90
1.40 ex 07.01-54 ex 07.01 G II Wortelen 1776 316,71 88,11 268,80 28,11 56182 99,46 22,89
1.50 ex 07.01-59 ex 07.01 G IV Radijs 4681 829,74 232,08 707,70 74,37 147972 261,92 60,74
1.60 07.01-63 ex 07.01 H Uien (andere dan plantuitjes) 903 160,98 44,78 136,63 14,29 28558 50,55 11,63
1.70 07.01-67 ex 07.01 H Knoflook 5042 898,90 250,07 762,90 79,80 159457 282,29 64,97
1.74 ex 07.01-68 ex 07.01 IJ Prei 3401 604,02 168,55 514,20 53,88 107653 190,59 43,92
1.80 07.01 K Asperges : ||IIIIIIlIIl
1.80.1 ex 07.01-71 — Groene 15497 2762,55 768,55 2344,62 245,25 490053 867,57 199,69
1.80.2 ex 07.01-71 — Andere 8732 1 556,61 433,05 1 321,12 138,19 276129 488,85 112,51
130 07.01-73 07.01 L Artisjokken 3144 560,44 155,91 475,66 49,75 99418 176,00 40,51
1.100 07.01-75

07.01-77 I 07.01 M Tomaten 3974 708,41 197,08 601,24 62,89 125667 222,47 51,20

1.110 07.01-81
07.01-82 I 07.01 P I Komkommers 3357 599,57 166,47 507,08 53,18 106154 188,26 43,99

1.112 07.01-85 07.01 Q II Cantharellen 39816 7113,98 1 966,27 6023,74 633,12 1211715 2215,74 516,49
1.118 07.01-91 07.01 R Venkel 2349 418,81 116,51 355,45 37,18 74293 131,52 30,27
1.120 07.01-93 07.01 S Niet scherp smakende pepers 4627 824,89 229,48 700,10 73,23 146329 259,05 59,62
1.130 07.01-97 07.01 T II Aubergines 3322 592,19 164,75 502,60 52,57 105049 185,97 42,80
1.140 07.01-96 07.01 T I Kleine pompoenen (zogenaamde

courgettes) 1598 285,01 79,29 241,90 25,30 50559 89,50 20,60
1.150 ex 07.01-99 ex 07.01 T III Bleekselderij en bladselderij 1884 335,88 93,44 285,06 29,81 59582 105,48 24,27
1.160 ex 07.06-90 ex 07.06 B Bataten (zoete aardappelen), vers

en niet in stukken 3810 675,23 188,86 575,92 60,52 120417 213,14 49,42
2.10 08.01-31 ex 08.01 B Bananen, vers 3080 549,14 152,77 466,06 48,75 97413 172,45 39,69
2.20 ex 08.01-50 ex 08.01 C Ananassen, vers 2572 458,47 127,55 389,11 40,70 81329 143,98 33,14
2.30 ex 08.01-60 ex 08.01 D Advokaten, vers 5791 1 032,42 287,22 .876,23 91,65 183143 324,23 74,62
2.40 ex 08.01-99 ex 08.01 H Manga's en guaves, vers 11324 2018,67 561,60 1713,27 179,21 358095 633,96 145,91
2.50 l 08.02 A I Sinaasappelen, andere dan pome­

ransen (bittere oranjeappelen),
vers :

— Bloedsinaasappelen en half­
bloedsinaasappelen

2.50.1 08.02-02
08.02-06
08.02-12
08.02-16

3819 680,85 189,41 577,84 60,44 120776 213,81 49,21
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Ru­
briek

NIMEXE­
code

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Bedrag van de eenheidswaarden/100 kg netto

Omschrijving van de goederen
Bfr./Lfr. Dkr. DM Ffr. Iers £ Lire Fl. £

sterling

2.50.2 08.02-03
08.02-07
08.02-13
08.02-17

— Navels, Navelines, Navelates,
Salustianas, Vernas, Valencia
lates, Maltaises, Shamoutis,
Ovalis, Trovita en Hamlins 2770 493,91 137,40 419,19 43,84 87615 155,11 35,70

2.50.3 08.02-05
, II Il IIIlliI

08.02-09
08.02-15
08.02-19 I — Andere 2616 466,42 129,76 395,86 41,40 82739 146,48 33,71

2.60 ex 08.02 B Mandarijnen, tangerines en satsu­
ma's daaronder begrepen, vers ;
clementines, wilkings en andere
dergelijke kruisingen van citrus­
vruchten, vers :

2.60.1 08.02-29 ex 08.02 B II — Monreales en satsuma's 1903 337,89 94,28 287,64 30,14 60221 106,62 24,57
2.60.2 08.02-31 ex 08.02 B II — Mandarijnen en wilkings 2483 440,92 123,03 375,36 39,33 78585 139,13 32,06
IC055,: , 1.563,1,1 |liIl li
2.60.3 08.02.28 08.02 B I — Clementines 2589 458,86 128,34 391,37 41,12 81830 144,84 33,59
2.60.4 08.02-34

08.02-37 ex 08.02 B II — Tangerines en andere 3074 548,00 152,45 465,10 48,65 97211 172,10 39,61

2.70 ex 08.02-50 ex 08.02 C Citroenen, vers 3262 581,49 161,77 493,52 51,62 103151 182,61 42,03
2.80

2.80.1 ex 08.02-70

ex 08.02 D Pompelmoezen en pomelo's of
grapefruit, vers :
— Witte 2612 465,69 129,55 395,23 41,34 82609 146,24 33,66

2.80.2 ex 08.02-70li — Roze 4192 747,34 207,91 634,28 66,34 132573 234,70 54,02
2.81 ex 08.02-90 ex 08.02 E Lemmetjes 8486 1512,70 420,84 1 283,85 134,29 268340 475,06 109,34
2.90 08.04-11

08.04-19
08.04-23

08.04 A I Druiven voor tafelgebruik 5971 1 064,45 296,13 903,41 94,50 188824 334,28 76,94

2.95 08.05-50 08.05 C Kastanjes 4573 813,35 227,87 696,44 73,32 140278 257,81 63,72
2.100 08.06-13

08.06-15
08.06-17

08.06 A II Appelen 3412 608,30 169,23 516,28 54,00 107908 191,03 43,97

2.110 08.06-33
08.06-35
08.06-37
08.06-38

08.06 B II Peren 3 661 652,58 181,55 553,85 57,93 115763 204,94 47,17

2.120 08.07-10 1 08.07 A Abrikozen 1545 275,40 76,61 233,73 24,45 48854 86,48 19,90
2.130 ex 08.07-32 ex 08.07 B Perziken 7518 1340,16 372,83 1 137,41 118,97 237732 420,87 96,87
2.140 ex 08.07-32 ex 08.07 B Nectarines 4745 845,81 235,30 717,85 75,09 150039 265,62 61,13
2.150 08.07-51

08.07-55 08.07 C Kersen 2803 504,88 137,76 422,46 44,97 84480 155,38 36,68

2.160 08.07-71
08.07-75 08.07 D Pruimen 16152 2879,17 801,00 2443,59 255,61 510740 904,20 208,11

2.170 08.08-11
08.08-15 08.08 A Aardbeien 4167 742,85 206,66 630,47 65,95 131776 233,29 53,69

2.175 08.08-35 08.08 C Blauwe bosbessen 3329 591,82 163,87 502,64 52,82 101 773 184,63 43,45
2.180 08.09-1 i ex 08.09 Watermeloenen 2832 504,91 140,47 428,53 44,82 89568 158,56 36,49
2.190 ex 08.09 Andere meloenen : \ \
2.190.1 ex 08.09-19 — Langwerpige of ovale 6249 1 113,91 309,89 945,39 98,89 197599 349,82 80,51
2.190.2 ex 08.09-19 I — Andere 7040 1 254,94 349,13 1 065,09 111,41 222616 394,11 90,71
2.195 ex 08.09-90 ex 08.09 Granaatappels 6948 1 233,97 '345,01 1 053,52 110,76 217548 390,43 94,30
2.200 ex 08.09-90 ex 08.09 Kiwi's 16505 2942,13 818,51 2497,02 261,20 521 908 923,97 212,67
2.202 ex 08.09-90 ex 08.09 Kaki-appels 10347 1 844,53 513,15 1 565,48 163,75 327205 579,27 133,33
2.203 ex 08.09-90 1 ex 08.09 Litchis 10779 1 914,40 535,25 1 634,44 171,84 337507 605,71 146,30
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VERORDENING (EEG) Nr. 1255/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de minimumheffingen bij invoer van olijfolie en van de
heffingen bij invoer van de overige produkten van de sector olijfolie

Overwegende dat in artikel 3 van Verordening (EEG)
nr. 2751 /78 van de Raad van 23 november 1978
houdende algemene voorschriften betreffende de
regeling inzake de vaststelling bij openbare inschrij­
ving van de heffing bij invoer van olijfolie (12) is
bepaald, dat het bedrag van de minimumheffing voor
elk van de betrokken produkten moet worden vastge­
steld op basis van een onderzoek van de situatie op de
wereldmarkt en op de markt van de Gemeenschap,
alsmede van de door de inschrijvers vermelde
bedragen van de heffing ;

Overwegende dat bij de toepassing van de heffing
rekening moet worden gehouden met het bepaalde in
de overeenkomsten tussen de Gemeenschap en
sommige derde landen ; dat met name de heffing
welke op deze landen van toepassing is moet worden
vastgesteld door de heffing bij invoer uit andere derde
landen als grondslag te nemen voor een berekening ;

Overwegende dat toepassing van de bovenvermelde
bepalingen op de bedragen van de heffing die de
inschrijvers hebben vermeld in de verklaringen welke
zij op 13 en 14 mei 1985 hebben ingediend, ertoe
leidt de minimumheffingen vast te stellen zoals is
aangegeven in bijlage I bij deze verordening ;

Overwegende dat de heffing bij invoer van olijven van
de onderverdelingen 07.01 N II en 07.03 A II van het
gemeenschappelijk douanetarief en van produkten van
de onderverdelingen 1 5.1 7 B I en 23.04 A II van het
gemeenschappelijk douanetarief moet worden bere­
kend uitgaande van de minimumheffing op de in deze
produkten aanwezige hoeveelheid olijfolie ; dat
evenwel voor olijven de heffing niet lager mag zijn dan
een bedrag dat overeenkomt met 8 % van de waarde
van het ingevoerde produkt, welk bedrag forfaitair
wordt vastgesteld ; dat toepassing van deze maatregelen
ertoe leidt de heffingen vast te stellen zoals is aange­
geven in bijlage II bij deze verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad
van 22 september 1966 houdende de totstandbrenging
van een gemeenschappelijke ordening der markten in
de sector oliën en vetten ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 683/85 (2), en met name op
artikel 16, lid 2,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1514/76 van de Raad
van 24 juni 1976 betreffende de invoer van olijfolie
van oorsprong uit Algerije (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1201 /85 (4), en met name op
artikel 5,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1521 /76 van de Raad
van 24 juni 1976 betreffende de invoer van olijfolie
van oorsprong uit Marokko (*), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 436/85 (*), en met name op
artikel 5,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1508/76 van de Raad
van 24 juni 1976 betreffende de invoer van olijfolie
van oorsprong uit Tunesië (J), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 436/85, en met name op artikel
5,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1 1 80/77 van de Raad
van 17 mei 1977 betreffende de invoer in de
Gemeenschap van bepaalde landbouwprodukten van
oorsprong uit Turkije (8), laatstelijk gewijzigd bij Veror­
dening (EEG) nr. 435/85 (9), en met name op artikel
10, lid 2,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1620/77 van de Raad
van 18 juli 1977 betreffende de invoer van olijfolie van
oorsprong uit Libanon (10),

Overwegende dat de Commissie bij Verordening
(EEG) nr. 3131 /78 van 28 december 1978 (u) heeft
besloten de inschrijvingsprocedure voor de vaststelling
van de heffingen op olijfolie in te stellen ; HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING

VASTGESTELD :
(') PB nr. 172 van 30 . 9 . 1966, blz . 3025/66.
(2) PB nr. L 75 van 16. 3 . 1985, blz . 7.
O PB nr. L 169 van 28 . 6 . 1976, blz . 24.
(*) PB nr. L 124 van 9 . 5. 1985, blz . 1 .
O PB nr. L 169 van 28 . 6 . 1976, blz. 43 .
(*) PB nr. L 52 van 22. 2. 1985, blz. 2.
0 PB nr. L 169 van 28 . 6 . 1976, blz . 9 .
(8) PB nr. L 142 van 9. 6 . 1977, blz . 10 .
(9) PB nr. L 52 van 22. 2. 1985, blz. 1 .
( ,0) PB nr. L 181 van 21 . 7. 1977, blz. 4.
(") PB nr. L 370 van 30 . 12. 1978 , blz. 60 .

Artikel 1

De minimumheffingen bij invoer van olijfolie zijn
vastgesteld in bijlage I.

(> 2) PB nr. L 331 van 28 . 11 . 1978, blz. 6.
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Artikel 2

De heffingen bij invoer van de overige produkten van
de sector olijfolie zijn vastgesteld in bijlage II .

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter
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BIJLAGE I

Minimumheffingen bij invoer in de sector olijfolie

(Ecu / 100 kg)

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief Derde landen

15.07 A I a) 62,00 (»)
15.07 A I b) 65,00 (')
15.07 A I c) 60,00 (')
15.07 A II a) 77,00 0
15.07 A II b) 95,00 (3)

(') Voor invoer van olie van deze onderverdeling die geheel en al is verkregen in een van de hierna
genoemde landen en rechtstreeks vanuit die landen naar de Gemeenschap is vervoerd, wordt de
toe te passen heffing verminderd met :
a) voor Libanon en Spanje : 0,60 Ecu/ 100 kg ;
b) voor Turkije : 22,36 Ecu/100 kg, als de handelaar het bewijs levert dat hij de door dat land inge­
stelde uitvoerheffing heeft vergoed, zonder dat evenwel deze vergoeding hoger mag zijn dan het
bedrag van de werkelijk ingestelde heffing ;

c) voor Algerije : 12,69 Ecu/100 kg (*), als de handelaar het bewijs levert dat hij de door dit land
ingestelde uitvoerheffing heeft vergoed, zonder dat evenwel deze vergoeding hoger mag zijn dan
het bedrag van de werkelijk ingestelde heffing ;

d) voor Tunesië en Marokko : 24,78 Ecu/100 kg, als de handelaar het bewijs levert dat hij de door
die landen ingestelde uitvoerheffing heeft vergoed, zonder dat evenwel deze vergoeding hoger
mag zijn dan het bedrag van de werkelijk ingestelde heffing.

(*) Dit bedrag kan worden verhoogd met een bijkomend bedrag dat door de Gemeenschap en het
betrokken derde land wordt vastgesteld.

(2) Voor invoer van olie van deze onderverdeling :
a) die geheel en al is verkregen in Algerije, Marokko of Tunesië en rechtstreeks vanuit die landen
naar de Gemeenschap is vervoerd, wordt de toe te passen heffing verminderd met 3,86 Ecu/100
kg ;

b) die geheel en al is verkregen in Turkije en rechtstreeks vanuit dit land naar de Gemeenschap is
vervoerd, wordt de toe te passen heffing verminderd met 3,09 Ecu/100 kg.

(3) Voor invoer van olie van deze onderverdeling :
a) die geheel en al is verkregen in Algerije, Marokko of Tunesië en rechtstreeks vanuit die landen
naar de Gemeenschap is vervoerd, wordt de toe te passen heffing verminderd met 7,25 Ecu/100
kg ;

b) die geheel en al is verkregen in Turkije en rechtstreeks vanuit dat land naar de Gemeenschap is
vervoerd, wordt de toe te passen heffing verminderd met 5,80 Ecu/100 kg.

BIJLAGE II

Heffingen bij invoer van de overige produkten van de sector olijfolie

(Ecu / 100 kg)

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief Derde landen

07.01 N II 14,30
07.03 A II 14,30
15.17 B I a) 32,50

15.17 Bib) 52,00
23.04 A II 4,80
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VERORDENING (EEG) Nr. 1256/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

houdende tweede wijziging van Verordening (EEG) nr. 355/85 inzake het houden
van een permanente openbare inschrijving voor de verkoop van olijfolie die in

het bezit is van het Griekse interventiebureau

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad
van 22 september 1966 houdende de totstandbrenging
van een gemeenschappelijke ordening der markten in
de sector oliën en vetten ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 231 /85 (2), en met name op
artikel 12, lid 4,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 355/85
van de Commissie (3), gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 908/85 (4), een permanente openbare inschrijving is
geopend voor de verkoop op de markt van de
Gemeenschap van een bepaalde hoeveelheid olijfolie
die in het bezit is van het Griekse interventiebureau ;

Overwegende dat de marktsituatie voor olijfolie thans
gunstig is voor de verkoop van een aanvullende
hoeveelheid van kwaliteiten olijfolie die reeds te koop
werden aangeboden ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor oliën en vetten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Aan artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 355/85 wordt
de volgende alinea toegevoegd :

„De onderstaande bijkomende hoeveelheid wordt
voor de vierde, vijfde en zesde reeks biedingen
gevoegd bij de hiervoor vernoemde hoeveelheden :
— ongeveer 180 ton olijfolie verkregen bij de

eerste persing, courant,
— ongeveer 3 200 ton olijfolie verkregen bij de

eerste persing, voor verlichting.".

Artikel 2

Aan artikel 3, tweede alinea, van Verordening (EEG)
nr. 355/85 worden de volgende data toegevoegd :

„— 27 mei 1985

— 25 juni 1985
— 25 juli 1985".

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag van
haar bekendmaking in het Publikatieblad van de
Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. 172 van 30. 9 . 1966, blz. 3025/66.
(*) PB nr. L 26 van 31 . 1 . 1985, blz . 12.
(3) PB nr. L 41 van 12. 2. 1985, blz. 6 .
4) PB nr. L 97 van 4. 4. 1985, blz. 29 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1257/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

houdende derde wijziging van Verordening (EEG) nr. 354/85 inzake het houden
van een permanente openbare inschrijving voor de verkoop van olijfolie die in

het bezit is van het Italiaanse interventiebureau

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad
van 22 september 1966 houdende de totstandbrenging
van een gemeenschappelijke ordening der markten in
de sector oliën en vetten (*), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 231 /85 (2), en met name op
artikel 12, lid 4,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 354/85
van de Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij Veror­
dening (EEG) nr. 907/85 (4), een permanente openbare
inschrijving is geopend voor de verkoop op de markt
van de Gemeenschap van een bepaalde hoeveelheid
olijfolie die in het bezit is van het Italiaanse interven­
tiebureau ;

Overwegende dat de marktsituatie voor olijfolie thans
gunstig is voor de verkoop van een aanvullende
hoeveelheid van kwaliteiten olijfolie die reeds te koop
werden aangeboden ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor oliën en vetten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Aan artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 354/85 wordt
de volgende alinea toegevoegd :

„De onderstaande bijkomende hoeveelheid wordt
voor de vierde, vijfde en zesde reeks biedingen
gevoegd bij de hiervoor vernoemde hoeveelheden :
— ongeveer 3 100 ton olijfolie verkregen bij de

eerste persing, fijn,
— ongeveer 6 500 ton olijfolie verkregen bij de

eerste persing, courant,
— ongeveer 11 000 ton olijfolie verkregen bij de

eerste persing, voor verlichting.".

Artikel 2

Aan artikel 3, tweede alinea, van Verordening (EEG)
nr. 354/85 worden de volgende data toegevoegd :

27 mei 1985
— 25 juni 1985
— 25 juli 1985".

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag van
haar bekendmaking in het Publikatieblad van de
Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(■) PB nr. 172 van 30 . 9 . 1966, blz . 3025/66.
(2) PB nr. L 26 van 31 . 1 . 1985, blz . 12.
O PB nr. L 41 van 12. 2. 1985, blz . 6 .
(4) PB nr. L 97 van 4. 4. 1985, blz . 28 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1258/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van het steunbedrag voor sojabonen

ringsbepalingen op de gegevens waarover de
Commissie op het huidige tijdstip beschikt, aanleiding
geeft tot wijziging van het thans geldende bedrag van
de steun als aangegeven in deze verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1614/79 van de Raad
van 24 juli 1979 tot vaststelling van bijzondere maatre­
gelen voor sojabonen ('), laatstelijk gewijzigd bij Veror­
dening (EEG) nr. 1037/84 (2), en met name op artikel
2, lid 5,

Overwegende dat het bedrag van de steun, bedoeld in
artikel 2, lid 1 , van Verordening (EEG) nr. 1614/79 ,
werd vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 2892/84 (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1120/
85 0 ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 2892/84 genoemde voorschriften en uitvoe

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Het in artikel 2 van Verordening (EEG) nr. 1614/79
bedoelde steunbedrag wordt vastgesteld op 25,273 Ecu
per 100 kilogram.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 190 van 28 . 7. 1979, blz . 8 .
(2) PB nr. L 107 van 19 . 4. 1984, blz . 46.
O PB nr. L 273 van 16. 10 . 1984, blz . 16 .
(4 PB nr. L 118 van 1 . 5 . 1985, blz . 31 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1259/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van het bedrag van de steun in de sector oliehoudende zaden

voor het verkoopseizoen 1985/ 1986 ; dat dit bedrag
slechts provisorisch toegepast moet worden en dat het
zal worden bevestigd of vervangen zodra de richtprijs
voor het verkoopseizoen 1985/ 1986 bekend zal zijn ;

Overwegende dat, voor de periode van 8 tot en met 14
mei 1985, voor bepaalde valuta's :
— voor de lopende maand, het in artikel 2, lid 1 , van
Verordening (EEG) nr. 1569/72 bedoelde verschil
meer dan één punt afwijkt van het voor de vorige
vaststelling aangehouden percentage,

— voor bepaalde termijnmaanden het in artikel 2, lid
2, van Verordening (EEG) nr. 1569/72 bedoelde
verschil 0,5 % overschrijdt ; dat dit verschil voor
bepaalde differentiële bedragen op termijn meer
dan één punt afwijkt van het percentage dat voor
de vorige vaststelling is aangehouden ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1121 /85 neergelegde regelen op de gegevens
waarover de Commissie heden beschikt, leidt tot
wijziging van het op dit tijdstip geldende bedrag van
de steun als aangegeven in de bijlagen van deze veror­
dening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
^ Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad
van 22 september 1966 houdende de totstandbrenging
van een gemeenschappelijke ordening der markten in
de sector oliën en vetten ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 683/85 (2), inzonderheid op
artikel 27, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1223/83 van de Raad
van 20 mei 1983 inzake de in de landbouwsector toe
te passen wisselkoersen (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 (4),

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1569/72 van de Raad
van 20 juli 1972 tot instelling van bijzondere maatre­
gelen voor kool-, raap- en zonnebloemzaad (*), laatste­
lijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1474/84 (É), en
met name op artikel 2, lid 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat het bedrag van de steun bedoeld in
artikel 27 van Verordening nr. 136/66/EEG werd vast­
gesteld bij Verordening (EEG) nr. 1 121 /85 Q, gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 1 1 93/85 (8) ;

Overwegende dat bij ontbreken van de voor het
verkoopseizoen 1985/1986 geldende richtprijs voor
koolzaad, raapzaad en zonnebloemzaad en gezien het
ontbreken van het bedrag van de maandelijkse verho­
ging voor de maanden september en oktober 1985
voor koolzaad en raapzaad, het bedrag van de steun in
geval van vaststelling vooraf voor de maanden juli ,
augustus, september en oktober 1985 voor koolzaad en
raapzaad en de maanden augustus en september 1985
voor zonnebloemzaad slechts provisoir kon worden
berekend op basis van de door de Commissie aan de
Raad voorgestelde richtprijs en maandelijkse verhoging

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . De steunbedragen en de wisselkoersen als
bedoeld in artikel 33, lid 2 en lid 3, van Verordening
(EEG) nr. 2681 /83 (9) worden vastgesteld in de bijlagen.

2. Het bedrag van de steun in geval van vaststelling
vooraf voor de maanden juli, augustus, september en
oktober 1985 voor koolzaad en raapzaad en de
maanden augustus en september 1985 voor zonne­
bloemzaad zal bevestigd of vervangen worden met
ingang van 16 mei 1985, ten einde rekening te houden
met de voor deze produkten voor het verkoopseizoen
1985/1986 vastgestelde richtprijs en met het bedrag
van de maandelijkse verhoging voor de maanden
september en oktober 1985 voor koolzaad en raapzaad.

(>) PB nr. 172 van 30 . 9 . 1966, blz . 3025/66.
(2) PB nr. L 75 van 16 . 3 . 1985, blz . 7.
(3) PB nr. L 132 van 21 . 5 . 1983, blz . 33 .
(4) PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz . 1 .
O PB nr. L 167 van 25. 7 . 1972, blz . 9 .
(4 PB nr. L 143 van 30 . 5. 1984, blz . 4.
O PB nr. L 118 van 1 . 5 . 1985, blz . 32 .
(■) PB nr. L 123 van 8 . 5 . 1985, blz. 25 .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

O PB nr. L 266 van 28 . 9 . 1983, blz. 1 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter
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BIJLAGE I

Steun voor kool- en raapzaad
(Bedragen per 100 kg)

\ Lopende
maand le maand 2e maand 3e maand 4e maand 5e maand

1 . Bruto steun (Ecu) 8,773 8,773 3,336 (») 6,473 0) 6,945 0 7,465 (')
2. Definitieve steun \II
Zaad geoogst en verwerkt in : \\l|\
— B.R. Duitsland (DM) 23,82 23,82 10,86 (■) 18,37 (') 19,50 (') 21,50 (>)
— Nederland (Fl.) 26,84 26,84 12,20 (•) 20,65 (') 21,92 0 24,08 (')
— BLEU (Bfr./Lfr.) 407,17 407,17 154,83 (') 298,89 (') 320,80 (') 333,46 0
— Frankrijk (Ffr.) 50,14 50,14 12,26 (>) 33,51 (') 36,73 (') 40,32 (')
— Denemarken (Dkr.) 73,82 73,82 28,07 (•) 54,47 (') 58,44 0 62,00 0
— Ierland (Iers £) 6,581 6,581 2,496 (') 4,779 (l) 5,133 (') 5,351 0
— Verenigd Koninkrijk (Brits £) 5,714 5,714 2,348 (') 4,267 (') 4,560 (') 4,617 (')
— Italië (lire) 10 258 10 253 2 170 (') 6 572 (») 7 244 (') 7 089 (')
— Griekenland (dr.) 301,94 301,94 0,00 (») 134,70 (■) 176,88 (■) 223,95 (')

(') Op basis van het voorstel van de Commissie inzake de richtprijs en onder voorbehoud van het besluit van de Raad.

BIJLAGE II
Steun voor zonnebloemzaad

(Bedragen per 100 kg)

\ Lopende
maand le maand 2e maand 3e maand 4e maand

1 . Bruto steun (Ecu) 16,800 16,800 16,938 12,378 0 12,378 (')
2. Definitieve steun \\
Zaad geoogst en verwerkt in : I\ \
— B.R. Duitsland (DM) 43,13 43,13 43,49 32,90 (') 32,90 (')
— Nederland (Fl.) 48,60 48,60 48,96 37,01 (') 37,01 (')
— BLEU (Bfr./Lfr.) 779,72 779,72 786,12 572,73 (') 572,73 (>)
— Frankrijk (Ffr.) 104,69 104,69 105,00 72,42 (') 72,42 (')
— Denemarken (Dkr.) 141,37 141,37 142,53 104,16 (■) 104,16 (')
— Ierland (Iers £) 12,602 12,602 12,698 9,196 (') 9,196 (')
— Verenigd Koninkrijk (Brits £) 10,697 10,697 10,781 7,960 (') 7,960 (')
— Italië (lire) 21 619 21 614 21 479 14 622 (») 14 622 (')
— Griekenland (dr.) 1 000,18 1 000,18 1 014,27 601,46 (') 601,46 (')

(') Op basis van het voorstel van de Commissie inzake de richtprijs en onder voorbehoud van het besluit van de Raad.

BIJLAGE III

Koers van de Ecu, te gebruiken voor de omrekening van de definitieve steun in de valuta
van de Lid-Staat van verwerking, wanneer deze niet dezelfde is als de Lid-Staat van

produktie
(Waarde van 1 Ecu)

I Lopende
maand le maand 2e maand 3e maand 4e maand 5e maand

DM 2,239950 2,233630 2,227690 2,221710 2,221710 2,204660
Fl. 2,527790 2,523980 2,519950 2,515390 2,515390 2,501310
Bfr./Lfr. 45,036600 45,046400 45,058400 45,068400 45,068400 45,087500
Ffr. 6,828600 6,835260 6,842840 6,850450 6,850450 6,874940
Dkr. 8,050690 8,052220 8,056440 8,060540 8,060540 8,066820
Iers £ 0,715440 0,717373 0,719041 0,720650 0,720650 0,725074
Brits £ 0,580202 0,582123 0,583794 0,585498 0,585498 0,589822
Lire 1 427,74 1 432,40 1 437,00 1 442,11 1 442,11 1 459,62
Dr. 98,707200 98,689000 98,678800 98,668500 98,668500 98,659000
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VERORDENING (EEG) Nr. 1260/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de restituties bij uitvoer in de sector melk en zuivelprodukten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 804/68 van de Raad
van 27 juni 1968 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector melk en zuivelpro­
dukten ('), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 591 /85 (2), inzonderheid op artikel 17, lid 4,

Gezien het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat krachtens artikel 1 7 van Verordening
(EEG) nr. 804/68 het verschil tussen de in de interna­
tionale handel geldende prijzen van de produkten als
bedoeld in artikel 1 van genoemde verordening en de
prijzen van deze produkten in de Gemeenschap over­
brugd kan worden door een restitutie bij de uitvoer ;

Overwegende dat krachtens Verordening (EEG) nr.
876/68 van de Raad van 28 juni 1968 tot vaststelling
van de algemene voorschriften betreffende de toeken­
ning van de restituties bij de uitvoer en de criteria voor
de vaststelling van het bedrag van de restitutie in de
sector melk en zuivelprodukten (3), gewijzigd bij Veror­
dening (EEG) nr. 2429/72 (4), de restituties voor de
produkten als bedoeld in artikel 1 van Verordening
(EEG) nr. 804/68 , die als zodanig worden uitgevoerd,
moeten worden vastgesteld rekening houdend met :
— de situatie en de verwachte ontwikkeling op de
markt van de Gemeenschap met betrekking tot de
prijzen voor melk en zuivelprodukten en de
beschikbare hoeveelheden, evenals met de prijzen
voor melk en zuivelprodukten in de internationale
handel,

— de afzetkosten en de meest gunstige vervoerkosten,
berekend vanaf de .markten van de Gemeenschap
tot aan de havens of andere plaatsen van uitvoer
van de Gemeenschap, evenals met de aanvoer­
kosten tot aan de landen van bestemming,

— de doelstellingen van de gemeenschappelijke orde­
ning der markten in de sector melk en zuivelpro­
dukten, zijnde het verzekeren van een evenwich­
tige en een natuurlijke ontwikkeling van de prijzen
en het handelsverkeer op deze markten,

— het belang dat erin gelegen is om verstoringen op
de markt van de Gemeenschap te voorkomen,

— het economisch aspect van de beoogde uitvoer ;

Overwegende dat krachtens artikel 3, lid 1 , van Veror­
dening (EEG) nr. 876/68 de prijzen in de Gemeen­
schap worden bepaald met inachtneming van de
toegepaste prijzen, die met het oog op de uitvoer het
gunstigst blijken te zijn ; dat bij de bepaling van de
prijzen in de internationale handel met name rekening
wordt gehouden met :

a) de prijzen die op de markten in derde landen
worden toegepast,

b) de gunstigste prijzen bij invoer in de derde landen
van bestemming uit andere derde landen,

c) de producentenprijzen die in de uitvoerende derde
landen worden geconstateerd en, in voorkomend
geval, met inachtneming van de subsidies die door
deze landen worden toegekend,

d) de aanbiedingsprijzen franco grens van de
Gemeenschap ;

Overwegende dat krachtens artikel 4 van Verordening
(EEG) nr. 876/68 de situatie op de wereldmarkt of de
specifieke eisen van bepaalde markten het noodzake­
lijk kunnen maken dat voor de produkten als bedoeld
in artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 804/68 naar
gelang van hun bestemming een verschillend restitu­
tiebedrag wordt vastgesteld ;

Overwegende dat artikel 5, lid 1 , van Verordening
(EEG) nr. 876/68 erin voorziet dat de lijst van produk­
ten, waarvoor een restitutie wordt verleend bij uitVoer,
en het bedrag van deze restitutie ten minste eenmaal
per vier weken worden vastgesteld ; dat echter het
bedrag van de restitutie gedurende meer dan vier
weken op hetzelfde niveau gehandhaafd kan blijven ;

Overwegende dat krachtens artikel 2 van Verordening
(EEG) nr. 1098/68 van de Commissie van 27 juli 1968 .
tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen inzake de
restituties bij uitvoer in de sector melk en zuivelpro­
dukten (% laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 2283/81 (6), de verleende restitutie voor de
produkten die behoren tot de onderverdeling 04.02 B
gelijk is aan de som van twee elementen, waarvan de
een dient om rekening te houden met de hoeveelheid ■
zuivelprodukten en de ander om rekening te houden
met de hoeveelheid toegevoegde saccharose ; dit
element wordt echter alleen in aanmerking genortien,
wanneer de toegevoegde saccharose van in de
Gemeenschap geoogste suikerbieten of van in de
Gemeenschap geoogst suikerriet is vervaardigd ;

(') PB nr. L 148 van 28 . 6. 1968 , blz . 13 .
(2) PB nr. L 68 van 8 . 3 . 1985, blz. 5 .
O PB nr. L 155 van 3 . 7. 1968, blz . 1 .
O PB nr. L 264 van 23 . 11 . 1972, blz . 1 .

O PB nr. L 184 van 29 . 7. 1968, blz. 10 .
M PB nr. L 223 van 8 . 8 . 1981 , blz. 10 .
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Overwegende dat voor de produkten van de onderver­
deling 04.02 B II a) of 04.02 B II b) 1 met een vetge­
halte van 9,5 gewichtsprocenten of minder het eerste
bovenbedoelde element voor 100 kg van het gehele
produkt wordt vastgesteld ; dat voor de andere
produkten van de onderverdeling 04.02 B dit element
wordt berekend door het basisbedrag te vermenigvul­
digen met het gehalte aan zuivelprodukten van het
betrokken produkt ; dat dit basisbedrag gelijk is aan de
vast te stellen restitutie voor 1 kilogram zuivelpro­
dukten in het gehele produkt ;

Overwegende dat het tweede element wordt berekend
door het basisbedrag van de restitutie die op de dag
van uitvoer geldt voor de produkten als bedoeld in
artikel 1 , lid 1 , onder d), van Verordening (EEG) nr.
1785/81 van de Raad van 30 juni 1981 houdende een
gemeenschappelijke ordening der markten in de sector
suiker (*), te vermenigvuldigen met het saccharosege­
halte van het produkt ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­

koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 947/71 (2), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 (3), bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 % ,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden gedurende een bepaald tijdvak ten
opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden ;

Overwegende dat de hoogte van de restitutie voor
kazen wordt berekend voor produkten die zijn

bestemd voor onmiddellijke consumptie ; dat de
korsten en het afval van de kaas geen produkten zijn
die aan deze bestemming beantwoorden ; dat het, om
iedere onduidelijkheid in de opvatting te vermijden,
nodig is te preciseren dat voor deze produkten, beho­
rende tot de tariefpost 04.04, geen restitutie wordt
verleend ;

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 896/84 (4),
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 2881 /84 (*),
aanvullende bepalingen zijn ingesteld inzake de
toekenning van de restituties in geval van wijziging
van het verkoopseizoen ; dat deze bepalingen voorzien
in de differentiatie van de restituties naar gelang van
de datum waarop de produkten zijn vervaardigd ;
Overwegende dat de toepassing van deze regels op de
huidige marktsituatie in de zuivelsector, in het
bijzonder op de prijzen van deze produkten in de
Gemeenschap en op de wereldmarkt, leidt tot het vast­
stellen van de restitutie voor de produkten op de
bedragen aangegeven in de bijlage ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor melk,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . De restituties bedoeld in artikel 17 van Verorde­
ning (EEG) nr. 804/68 worden voor de produkten in
ongewijzigde staat vastgesteld op de bedragen als
aangegeven in de bijlage.
2. Voor de uitvoer naar zone E werd, voor de
produkten van de posten 04.01 , 04.02, 04.03 en 23.07
van het gemeenschappelijk douanetarief, geen resti­
tutie vastgesteld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(») PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz. 4.
O PB nr. L 106 van 12. 5. 1971 , blz . 1 .
(3) PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz . 1 .

(4) PB nr. L 91 van 1 . 4. 1984, blz. 71 .
O PB nr. L 272 van 13. 10. 1984, blz. 16.
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de restituties bij
uitvoer in de sector melk en zuivelprodukten

Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.01 Melk en room, vers, niet ingedikt, zonder toegevoegde suiker :

ex A. andere dan wei, met een vetgehalte van niet meer dan 6 gewichtsper­
centen (l) :

I. Yoghurt, kefir, gestremde melk, karnemelk en andere gegiste of
aangezuurde melk :

a) in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke
verpakking van 2 liter of minder :

( 1 ) met een vetgehalte van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0110 05 6,76

(2) met een vetgehalte van meer dan 1,5 gewichtspercent
doch niet meer dan 3 gewichtspercenten 0110 15 ■ 8,94

\ (3) met een vetgehalte van meer dan 3 gewichtspercenten 0110 20 10,85

b) andere :

( 1 ) met een vetgehalte van niet njeer dan 1,5 gewichtspercent 0110 25 6,76

(2) met een vetgehalte van meer dan 1,5 gewichtspercent
doch niet meer dan 3 gewichtspercenten 0110 35 8,94

1 (3) met een vetgehalte van meer dan 3 gewichtspercenten 0110 40 10,85

II . andere :

a) in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke
verpakking van 2 liter of minder en met een vetgehalte :

1 . van niet meer dan 4 gewichtspercenten :

(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 1 ,5 gewichtsper­
cent 0130 10 6,76

(bb) met een vetgehalte van meer dan 1,5 gewichtspercent
doch niet meer dan 3 gewichtspercenten 0130 22 8,94

(cc) met een vetgehalte van meer dan 3 gewichtspercenten 0130 31 10,85

2. van meer dan 4 gewichtspercenten 0140 00 12,12

b) overige, met een vetgehalte :

1 . van niet meer dan 4 gewichtspercenten :

I (aa) met een vetgehalte van niet meer dan 1,5 gewichtsper­
cent 0150 10 6,76

(bb) met een vetgehalte van meer dan 1,5 gewichtspercent
doch niet meer dan 3 gewichtspercenten 0150 21 8,94

(cc) met en vetgehalte van meer dan 3 gewichtspercenten 0150 31 10,85

2. van meer dan 4 gewichtspercenten 0160 00 12,12
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief •

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.01

(vervolg)
ex B. andere, met uitzondering van wei, met een vetgehalte (') :

ex I. van meer dan 6 doch niet meer dan 21 gewichtspercenten :

(a) met een vetgehalte van niet meer dan 10 gewichtsper­
centen 0200 05 14,68

(b) met een vetgehalte van meer dan 10 doch niet meer dan
17 gewichtspercenten 0200 11 20^3

(c) met een vetgehalte van meer dan 1 7 gewichtspercenten 0200 21 29,85

\ II . van meer dan 21 doch niet meer dan 45 gewichtspercenten : '

(a) met een vetgehalte van niet meer dan 35 gewichtsper­
centen 0300 12 34,94

(b) met een vetgehalte van meer dan 35 doch niet meer dan
39 gewichtspercenten 0300 13 52,82

(c) met een vetgehalte van meer dan 39 gewichtspercenten 0300 20 57,93

III . van meer dan 45 gewichtspercenten : II
(a) met een vetgehalte van niet meer dan 68 gewichtsper­
centen 0400 11 67,83

(b) met een vetgehalte van meer dan 68 gewichtspercenten
doch niet meer dan 80 gewichtspercenten 0400 22 94,91

\\ (c) met een vetgehalte van meer dan 80 gewichtspercenten 0400 30 110,23

04.02 Melk en room, verduurzaamd, ingedikt of met toegevoegde suiker :

A. zonder toegevoegde suiker (2) :

II . Melk en room, in poeder of in korrels :

a) in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke verpak­
king van 2,5 kg of minder en met een vetgehalte :

•

1 . van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0620 00 78,60

2. van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten : ll
(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 11 gewichtsper­

centen 0720 00 78,60

(bb) met een vetgehalte van meer dan 1 1 doch niet meer dan
17 gewichtspercenten 0720 20 91,50

(cc) met een vetgehalte van meer dan 17 doch niet meer dan
25 gewichtspercenten 0720 30 95,28

(dd) met een vetgehalte van meer dan 25 gewichtspercenten 0720 40 101,16

3 . van meer dan 27 doch niet meer dan 29 gewichtspercenten : ll
(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 28 gewichtsper­

centen 0820 20 101,81

(bb) met een vetgehalte van meer dan 28 gewichtspercenten 0820 30 102,59
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code

Bedrag van de restitutie
in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.02
(vervolg)

4. van meer dan 29 gewichtspercenten :

(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 41 gewichtsper­
centen 0920 10 103,62

(bb) met een vetgehalte van meer dan 41 doch niet meer dan
45 gewichtspercenten 0920 30 110,03

(cc) met een vetgehalte van meer dan 45 doch niet meer dan
59 gewichtspercenten 0920 40 111,19

(dd) met een vetgehalte van meer dan 59 doch niet meer dan
69 gewichtspercenten 0920 50 118,05

(ee) met en vetgehalte van meer dan 69 doch niet meer dan
79 gewichtspercenten 0920 60 123,07

(ff) met een vetgehalte van meer dan 79 gewichtspercenten 0920 70 128,07

b) andere, met een vetgehalte :

1 . van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 1020 00 78,60

2. van meer dan 1 ,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten : \
(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 11 gewichtsper­

centen 1120 10 78,60

(bb) met een vetgehalte van meer dan 1 1 doch niet meer dan
17 gewichtspercenten 1120 20 91,50

(cc) met een vetgehalte van meer dan 17 doch niet meer dan
25 gewichtspercenten 1120 30 95,28

(dd) met een vetgehalte van meer dan 25 gewichtspercenten 1120 40 101,16

\ 3 . van meer dan 27 doch niet meer dan 29 gewichtspercenten :

(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 28 gewichtsper­
centen 1220 20 101,81

(bb) met een vetgehalte van meer dan 28 gewichtspercenten 1220 30 102,59

4. van meer dan 29 gewichtspercenten :

(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 41 gewichtsper­
cénten 1320 10 103,62

(bb) met een vetgehalte van meer dan 41 doch niet meer dan
- 45 gewichtspercenten 1320 30 110,03

(cc) met een vetgehalte van meer dan 45 doch niet meer dan
59 gewichtspercenten 1320 40 111,19

(dd) met een vetgehalte van meer dan 59 doch niet meer dan
69 gewichtspercenten 1320 50 118,05

(ee) met een vetgehalte van meer dan 69 doch niet meer dan
79 gewichtspercenten 1320 60 123,07

(ff) met een vetgehalte van meer dan 79 gewichtspercenten 1320 70 128,07
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code

Bedrag van de restitutie
in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.02

(vervolg)
III . Melk en room, andere dan in poeder of in korrels :

a) in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke verpak­
king van 2,5 kg of minder en met een vetgehalte van niet meer
dan 1 1 gewichtspercenten :

1 . met een vetgehalte van niet meer dan 8,9 gewichtspercenten
en een gehalte aan vetvrije melkdroge stof :

(aa) van minder dan 15 gewichtspercenten en met een vetge­
halte :

( 11 ) van niet meer dan 3 gewichtspercenten 1420 12

(22) van meer dan 3 gewichtspercenten 1420 22 10,85

I (bb) van 15 gewichtspercenten of meer en met een vetge­
halte :

( 11 ) van niet meer dan 3 gewichtspercenten 1420 50 17,99

(22) van meer dan 3 doch niet meer dan 7,4 gewichtsper­
centen 1420 60 21,51

(33) van meer dan 7,4 gewichtspercenten 1420 70 25,33

2. andere, met een gehalte aan vetvrije melkdroge stof : \l
(aa) van minder dan 15 gewichtspercenten 1520 10 18,37

(bb) van 15 gewichtspercenten of meer 1520 20 30,02

b) andere, met een vetgehalte : Il
1 . van niet meer dan 45 gewichtspercenten en een gehalte aan
vetvrije melkdroge stof :

1 (aa) van minder dan 15 gewichtspercenten en met een vetge­
halte :

( 11 ) van niet meer dan 3 gewichtspercenten 1620 70 —

(22) van meer dan 3 doch niet meer dan 8,9 gewichtsper­
centeri 1630 00 10,85

(33) van meer dan 8,9 doch niet meer dan 11 gewiqhts­
percenten 1630 10 18,37

(44) van meer dan 11 doch niet meer dan 21 gewichts­
percenten 1630 20 22,58

(55) van meer dan 21 doch niet meer dan 39 gewichts­
percenten 1630 30 34,94

(66) van meer dan 39 gewichtspercenten 1630 40 57,93

(bb) van 15 gewichtspercenten of meer en met een vetge­
halte :

( 11 ) van niet meer dan 3 gewichtspercenten 1630 50 17,99

(22) van meer dan 3 doch niet meer dan 7,4 gewichtsper­
centen 1630 60 21,51

(33) van meer dan 7,4 doch niet meer dan 8,9 gewichts­
percenten 1630 70 25,33

(44) van meer dan 8,9 gewichtspercenten 1630 80 30,02

l 2. van meer dan 45 gewichtspercenten 1720 00 67,83
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code

Bedrag van de restitutie
in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.02

(vervolg)
B. met toegevoegde suiker :

I. Melk en room, in poeder of in korrels :

ex b) andere, met uitzondering van wei :

1 . in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddel­
lijke verpakking van 2,5 kg of minder en 'met een
vetgehalte :

aa) van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 2220 00 0,7860 (4)
per kg

bb) van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichts­
percenten :

( 11 ) met een vetgehalte van niet meer dan 11
gewichtspercenten 2320 10 0,7860 (4)

per kg
(22) met een vetgehalte van meer dan 1 1 doch niet

• meer dan 17 gewichtspercenten 2320 20 0,9150 (4)
per kg

(33) met een vetgehalte van meer dan 1 7 doch niet
meer dan 25 gewichtspercenten 2320 30 0,9528 0

per kg
(44) met een vetgehalte van meer dan 25 gewichts­

percenten 2320 40 1,01 16 (4)
per kg

cc) van meer dan 27 gewichtspercenten : \\
( 11 ) met een vetgehalte van niet meer dan 41

gewichtspercenten 2420 10 1,0181 (4)
per kg

(22) met een vetgehalte van meer dan 41 gewichts­
percenten 2420 20 1,1003 (4)

per kg

2. overige, met een vetgehalte :

aa) van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 2520 00 0,7860 (4)
per kg

bb) van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichts­
percenten :

( 11 ) met een vetgehalte van niet meer dan 11
gewichtspercenten 2620 10 0,7860 (4)

per kg
(22) met een vetgehalte van meer dan 1 1 doch niet

meer dan 17 gewichtspercenten 2620 20 0,91 50 (4)
per kg

(33) met een vetgehalte van meer dan 1 7 doch niet
meer dan 25 gewichtspercenten 2620 30 0,9528 (4)

per kg

II (44) met een vetgehalte van meer dan 25 gewichts­
percenten 2620 40 1,0116 (4)

per kg

cc) van meer dan 27 gewichtspercenten :
( 11 ) met een vetgehalte van niet meer dan 41

gewichtspercenten 2720 10 1,0181 (4)
per kg

(22) met een vetgehalte van meer dan 41 gewichts­
percenten 2720 20 1,1003 (4)

per kg
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code

Bedrag van de restitutie
in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.02

(vervolg)
ex II . Melk en room, met uitzondering van wei , andere dan in poeder of

in korrels :

ex a) in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke
verpakking van 2,5 kg of minder en met een vetgehalte
van niet meer dan 9,5 gewichtspercenten :

( 1 ) met een vetgehalte van niet meer dan 6,9 gewichtsper­
centen en een gehalte aan vetvrije melkdroge stof :

(aa) van minder dan 15 gewichtspercenten en met een
vetgehalte :

( 11 ) van 3 gewichtspercenten of minder 2810 11 - 0
per kg

(22) van meer dan 3 gewichtspercenten 2810 12 0,1085 (4)
per kg

(bb) van 15 gewichtspercenten of meer 2810 15 20,75 0

(2) met een vetgehalte van meer dan 6,9 gewichtsper­
centen en een gehalte aan vetvrije melkdroge stof van .
1 5 gewichtspercenten of meer 2810 20 31,40(0

b) andere, met een vetgehalte : \I
ex 1 . van niet meer dan 45 gewichtspercenten :

(aa) met een vetgehalte van niet meer dan 6,9
gewichtspercenten, met een gehalte aan
vetvrije melkdroge stof van 15 gewichtsper­
centen of meer 2910 70 20,75 0

(bb) met een vetgehalte van meer dan 6,9 doch niet
meer dan 21 gewichtspercenten, met een
gehalte aan vetvrije melkdroge stof van 15
gewichtspercenten of meer 2910 76 31,40 0

(cc) met een vetgehalte van meer dan 9,5 doch niet
meer dan 21 gewichtspercenten, met een
gehalte aan vetvrije melkdroge stof van minder
dan 15 gewichtspercenten 2910 80 0,1964 (4)

per kg

(dd) met een vetgehalte van meer dan 21 doch niet
meer dan 39 gewichtspercenten

(ee) met een vetgehalte van meer dan 39 gewichts­
percenten

2910 85

2910 90

0,3494 0
per kg

0,5793 (4)
per kg

2. van meer dan 45 gewichtspercenten 3010 00 0,6783 (4)
per kg

04.03 Boter :

ex A. met een vetgehalte van 85 gewichtspercenten of minder : -

(I) met een vetgehalte van 62 of meer, doch minder dan 78
gewichtspercenten 311003 94,69 (l0)

(II) met een vetgehalte van 78 of meer, doch minder dan 80
gewichtspercenten 3110 16 1 19,12 (10)
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie
' in Ecu/100 kg

nettogewicht
(tenzij anders aangegeven)

04.03

(vervolg)
(III) met een vetgehalte van 80 of meer, doch minder dan 82

gewichtspercenten 3110 22 122,18 (10)

(IV) met een vetgehalte van 82 of meer gewichtspercenten 3110 32 1 25,23 (10)

B. andere, met een vetgehalte :

(I) van niet meer dan 99,5 gewichtspercenten 3210 10 125,23 (10)

(II) van meer dan 99,5 gewichtspercenten 3210 20 181,00 (10)(n)

04.04 Kaas en wrongel (*) :

ex A. Emmental en Gruyère, andere dan geraspt of in poeder :
(I) in stukken, vacuüm of onder inert gas verpakt met een nettoge­
wicht van minder dan 7,5 kg 3800 40

voor de uitvoer naar : I
— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra I 46,73
\ — de zone E ll —

— Canada ll —

— Noorwegen en Finland l —

I — Liechtenstein en Zwitserland Il —

— Oostenrijk \ —

— de andere bestemmingen \ 134,81

(II) andere 3800 60

voor de uitvoer naar : II
— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 46,73
— de zone E I —

— Canada Il —

— Noorwegen en Finland Il —

— Liechtenstein en Zwitserland l —

— Oostenrijk \ —

— de andere bestemmingen 134,81

ex C. Blauw-groen geaderde kaas, andere dan geraspt of in poeder, met
uitzondering van Roquefort 4000 00

voor de uitvoer naar :

I — Oostenrijk II —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra ll 85,06
— de zone E Il —

\ — Canada Il —

' — Noorwegen en Finland Il —

— Australië ll 25,78
— de andere bestemmingen I 109,29

D. Smeltkaas, andere dan geraspt of in poeder met een vetgehalte :

l I. van niet meer dan 36 gewichtspercenten en met een vetgehalte,
berekend op de droge stof :
ex a) van niet meer dan 48 gewichtspercenten en een gehalte

aan droge stof :
( 1 ) van 27 gewichtspercenten of meer doch minder dan 33
gewichtspercenten 4410 05

voor de uitvoer naar : II
— Oostenrijk \\ —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra ll 6,36
— de zone E Il —-

— Canada Il —

— Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland —

\ — de andere bestemmingen ll 21,52
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Nummer
van het
gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg)
(2) van 33 gewichtspercenten of meer doch minder dan 38
gewichtspercenten 4410 10

voor de uitvoer naar : \
— Oostenrijk \ —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra l 14,39
— de zone E \ —

l — Canada Il —

— Noorwegen en Finland Il —

l — Zwitserland Il —

— de andere bestemmingen Il 41,83
(3) van 38 gewichtspercenten of meer doch minder dan 43
gewichtspercenten en met een vetgehalte, berekend op
de droge stof van :
(aa) minder dan 20 gewichtspercenten 4410 20

voor de uitvoer naar : Il
— Oostenrijk Il —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 14,39
I — de zone E Il —

— Canada \\ —

— Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland Il —

— de andere bestemmingen 41,83
(bb) 20 gewichtspercenten of meer 4410 30

voor de uitvoer naar : Il
— Oostenrijk Il —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 21,19
— de zone E Il —

— Canada Il —

— Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland Il ■—

— de andere bestemmingen Il 60,40
(4) van 43 gewichtspercenten of meer en met een vetge­
halte, berekend op de droge stof van :
(aa) minder dan 20 gewichtspercenten 4410 40

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk II —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 14,39
\ — de zone E —

— Canada Il —

— Noorwegen en Finland —

— Zwitserland —

— de andere bestemmingen II 41,83

(bb) 20 gewichtspercenten of meer doch minder dan
40 gewichtspercenten 4410 50

voor de uitvoer naar : li
— Oostenrijk II —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 21,19
— de zone E II —

— Canada —

— Noorwegen en Finland li —

\ — Zwitserland —

I — de andere bestemmingen II 60,40
(cc) 40 gewichtspercenten of meer 4410 60

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk Il —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 30,87
— de zone E —

— Canada li —

— Noorwegen en Finland —

— Zwitserland —

— de andere bestemmingen 88,74
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Nummer
van het
gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg)
ex b) van meer dan 48 gewichtspercenten en een gehalte aan

droge stof :
( 1 ) van 33 gewichtspercenten of meer doch minder dan 38
gewichtspercenten 4510 10

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk —

\ — de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 14,39
— de zone E —

— Canada —

— Noorwegen en Finland \ —

— Zwitserland —

— de andere bestemmingen 41,83
(2) van 38 gewichtspercenten of meer doch minder dan 43
gewichtspercenten 4510 20

voor" de «uitvoer naar :

\ — Oostenrijk —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 21,19
— de zone E —

l — Canada l —

— Noorwegen en Finland \ —

— Zwitserland \ —

— de andere bestemmingen 60,40

(3) van 43 gewichtspercenten of meer doch minder dan 46
gewichtspercenten 4510 30

voor de uitvoer naar : l
— Oostenrijk \ —

l — de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 30,87
— de zone E ll —

— Canada ll —

— Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland I.I —

— de andere bestemmingen || 88,74

(4) van 46 gewichtspercenten of meer en met een vetge­
halte, berekend op de droge stof van :
(aa) minder dan 55 gewichtspercenten 4510 40

voor de uitvoer naar : li
— Oostenrijk Il —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra ll 30,87
— de zone E ll —

— Canada II —

— Noorwegen en Finland ll — '

— Zwitserland II —

I — de andere bestemmingen II 88,74

(bb) 55 gewichtspercenten of meer 4510 50

voor de uitvoer naar : li
— Oostenrijk \ —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra ll 36,63
— de zone E II —

— Canada —

— Noorwegen en Finland —

— Zwitserland —

— de andere bestemmingen 105,28
II . van meer dan 36 gewichtspercenten 4610 00

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 36,63
— de zone E —

— Canada —

— Noorwegen en Finland \ —

— Zwitserland l —

— de andere bestemmingen l 105,28
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Nummer
van het
gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg)
E. andere :

I. andere dan geraspt of in poeder, met een vetgehalte van niet
meer dan 40 gewichtspercenten en een vochtgehalte, berekend
op de vetvrije kaasmassa :
ex a) van niet meer dan 47 gewichtspercenten : Il

( 1 ) Grana Padano, Parmigiano Reggiano 4710 11

voor de uitvoer naar : II
— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 115,00
— de zone E Il 110,00
— Canada Il 80,00
— Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland 90,00
— de andere bestemmingen 173,67

(2) Fiore Sardo en Pecorino uitsluitend gefabriceerd uit
schapemelk 4710 17

voor de uitvoer naar : I
— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 135,00
— de zone E Il 160,00
— Canada Il 102,52
— Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland 105,03
— de andere bestemmingen \\ 200,79

(3) andere (met uitzondering van kazen geproduceerd uit
wei), mét een vetgehalte, berekend op de droge stof,
van 30 gewichtspercenten of meer 4710 22

voor de uitvoer naar :

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra II 85,00
— de zone E Il 50,00
— Canada Il 50,00

\ — Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland Il 60,00
I — de andere bestemmingen II 125,21

b) van meer dan 47 doch niet meer dan 72 gewichtspercen­
ten :

ex 1 . Cheddar, met een vetgehalte, berekend op de droge
stof, van 48 gewichtspercenten of meer 4850 00

voor de uitvoer naar : Il
— Oostenrijk I —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra . 43,17
— de zone E II —

— Canada Il —

— Noorwegen en Finland II —

— Australië \ 32,27
— Zwitserland \\ —

— de andere bestemmingen II 113,66

I ex 2. andere, met een vetgehalte, berekend op de droge
stof 0 :
(aa) van minder dan 5 gewichtspercenten en met

een gehalte aan droge stof van 32 gewichtsper­
centen of meer (met uitzondering van kazen
geproduceerd uit wei) 5120 12
\

voor de uitvoer naar : \
I — Oostenrijk || —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 27,70
— de zone E Il —

— Canada —

— Noorwegen en Finland 13,50
l — Zwitserland Il —:

— de andere bestemmingen \ 71,09
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code

Bedrag van de restitutie
in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg) (bb) van 5 of meer doch minder dan 19 gewichts­
percenten en met een gehalte aan droge stof
van 32 gewichtspercenten of meer (met uitzon­
dering van kazen geproduceerd uit wei) 5120 16

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 30,33
— de zone E l —

— Canada —

— Noorwegen en Finland 20,00
— Zwitserland —

I — de andere bestemmingen 93,92

(cc) van 19 of meer doch minder dan 39 gewichts­
percenten en met een vochtgehalte, berekend
op de vetvrije kaasmassa van niet meer dan 62
gewichtspercenten (met uitzondering van
kazen geproduceerd uit wei) 5120 22

voor de uitvoer naar : II
— Oostenrijk Il —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 35,65
— de zone E Il —

— Canada Il —

— Noorwegen en Finland II 24,00
— Zwitserland Il —

— de andere bestemmingen II 105,02

(dd) van 39 gewichtspercenten of meer : I
( 11 ) Asiago, Caciocavallo, Montasio, Provolone,

Ragusano :
(aaa) Provolone 5120 32

voor de uitvoer naar : \\
— de zone D, Ceuta, Melilla en II
Andorra 78,00

— de zone E 110,00
— Canada II 80,00

I — Noorwegen en Finland Il —

— Zwitserland 42,66
— de andere bestemmingen 144,46

(bbb) andere 5120 36

voor de uitvoer naar : Il
I — de zone D, Ceuta, Melilla en II

Andorra li 71,19
— de zone E II —

— Canada —

— Noorwegen en Finland II —

— Zwitserland —

— de andere bestemmingen 116,72

(22) Danbo, Edam, Fontal, Fontina, Fynbo,
Gouda, Havarti, Maribo, Sams0, Tilsiter 5120 44

voor de uitvoer naar : II\
— Oostenrijk —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra\ 78,49
— de zone E l —

— Canada l —

— Noorwegen en Finland l —

— Australië \ 32,61
— Zwitserland \ —

— de andere bestemmingen 116,72 .
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg)
(33) Butterkase, Esrom, Italico, Kernhem,

Saint-Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 5120 54

voor de uitvoer naar :

I — Oostenrijk —

l — de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra 78,49
— de zone E . —

— Canada I —

— Noorwegen en Finland I —

— Zwitserland I —

— de andere bestemmingen l 100,88

(44) Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lanca­
shire, doublé Gloucester, Blarney 5120 58

voor de uitvoer naar : \
— Oostenrijk \ —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra I 43,17
— de zone E I —

— Canada I —

— Noorwegen en Finland I —

— Australië II 31,93
— Zwitserland II —

— de andere bestemmingen l 116,04

(55) gezouten Ricotta met een vetgehalte van
30 gewichtspercenten of meer
(aaa) uitsluitend gefabriceerd uit schape­

melk 5120 60

voor de uitvoer naar :

— de zone E II —

— Canada II —

— Noorwegen en Finland II —

— de andere bestemmingen II 40,11

(bbb) andere 5120 65

voor de uitvoer naar : \
— de zone E —

— Canada II —

— Noorwegen en Finland II —

— de andere bestemmingen Il 40,11

(66) Feta 5120 82

voor de uitvoer naar : Il
— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il 32,10
— de zone E II —

— Canada II —

— Noorwegen en Finland II —

— Zwitserland II —

— de andere bestemmingen Il ( 88,00

(77) Colby, Monterey 5120 83

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra II 43,17
— de zone E II —

— Canada —

— Noorwegen en Finland —

— Australië II 31,93
— Zwitserland II —

— de andere bestemmingen l 116,04
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg)
(88) Kefalotyri, Kefalograviera, Kassen, uitslui­

tend gefabriceerd uit schape- en/of geite­
melk 512084

voor de uitvoer naar : I
— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra I 78,00
— de zone E \ 110,00
— Canada \ 80,00
— Noorwegen en Finland l —

— Zwitserland 42,66
— de andere bestemmingen \ 144,46

(99) andere (met uitzondering van kazen
geproduceerd uit wei), met een vochtge­
halte berekend op de vetvrije kaasmassa :
(aaa) van meer dan 47 doch niet meer dan

52 gewichtspercenten 5120 87

voor de uitvoer naar : \
— Oostenrijk I —

— de zone D, Ceuta, Melilla en
Andorra I 43,17

— de zone E Il —

— Canada Il —

l — Noorwegen en Finland \ —

— Australië Il 31,93
— Zwitserland Il —

— de andere bestemmingen \ 116,04

(bbb) van meer dan 52 doch niet meer
dan 62 gewichtspercenten 5120 92

voor de uitvoer naar : \
l — Oostenrijk —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Il
Andorra Il 78,49

— de zone E Il —

— Canada li —F­

— Noorwegen en Finland 27,50
l — Australië 32,61

— Zwitserland —

— de andere bestemmingen 116,72

ex c) van meer dan 72 gewichtspercenten (met uitzondering van
kazen geproduceerd uit wei) :

I 1 . in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddel­
lijke verpakking van niet meer dan 500 gram :
(aa) Cottage cheese, met een vetgehalte, berekend op

de droge stof, van niet meer dan 25 gewichtsper­
centen 5121 11

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk —

I — de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra II —

— de zone E \ —

— Canada l —

— Noorwegen en Finland II —

— Zwitserland en Liechtenstein Il —

— de andere bestemmingen II 21,45

(bb) Roomkaas, met een vochtgehalte, berekend op de
vetvrije kaasmassa, van meer dan 77 doch niet
meer dan 82 gewichtspercenten en een vetgehalte,
berekend op de droge stof, van :
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code

Bedrag van de restitutie
in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg)
( 11 ) 60 of meer doch minder dan' 69 gewichtsper­

centen 5121 20

| voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra —

— de zone E —

— Canada —

— Noorwegen en Finland II —

— Zwitserland en Liechtenstein —

— de andere bestemmingen Il 28,48

(22) 69 gewichtspercenten of meer 5121 30l
voor de uitvoer naar : Il
— Oostenrijk II —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra I. —

— de zone E —

— Canada —

— Noorwegen en Finland II —

— Zwitserland en Liechtenstein —

— de andere bestemmingen 34,15

(cc) overige 5121 40 — '

2. andere : ' II
(aa) Cottage cheese, met een vetgehalte, berekend op

de droge stof, van niet meer dan 25 gewichtsper­
centen 5121 51

voor de uitvoer naar : II
\ — Oostenrijk II —

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra II — '

— de zone E II —

— Canada —

— Noorwegen en Finland I —

— Zwitserland en Liechtenstein —

— de 'andere bestemmingen 21,45

(bb) Roomkaas, met een vochtgehalte, berekend op de
vetvrije kaasmassa, van meer dan 77 doch niet
meer dan 82 gewichtspercenten en een vetgehalte,
berekend op de droge stof, van :

( 11 ) 60 of meer doch minder dan 69 gewichtsper­
centen 5121 60

voor de uitvoer naar :

— Oostenrijk I ■ —

I — de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra Il —

— de zone E Il —

— Canada —

— Noorwegen en Finland 7,50
— Zwitserland en Liechtenstein Il —

— de andere bestemmingen 28,48

(22) 69 gewichtspercenten of meer . 5121 70

voor de uitvoer naar : I
— Oostenrijk ;

— de zone D, Ceuta, Melilla en Andorra l
— de zone E l
— Canada \
— Noorwegen en Finland \
— Zwitserland en Liechtenstein
— de andere bestemmingen 34,15

(cc) overige 5121 80 —
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

04.04

(vervolg)
ex II. andere (met uitzondering van kazen geproduceerd uit wei) :

ex a) geraspt of in poeder, met een vetgehalte van meer dan 20
gewichtspercenten, met een gehalte aan lactose (melksui­
ker) van minder dan 5 gewichtspercenten en met een
gehalte aan droge stof :
( 1 ) van 60 of meer doch minder dan 80 gewichtspercenten 5310 05

voor de uitvoer naar :
— de zone E —

— Canada —

— Noorwegen en Finland l —

— de andere bestemmingen 64,19

I (2) van 80 of meer doch minder dan 85 gewichtspercenten 5310 11

voor de uitvoer naar : l
— de zone E \ —

— Canada Il —

\ — Noorwegen en Finland l —

\ — de andere bestemmingen \ 85,58

(3) van 85 gewichtspercenten of meer doch minder dan 95
gewichtspercenten 5310 22

voor de uitvoer naar : \
— de zone E \ —

— Canada \ —

\ — Noorwegen en Finland Il —

— de andere bestemmingen II 90,93
(4) van 95 gewichtspercenten of meer 5310 31l
voor de uitvoer naar :
— de zone E II —

— Canada Il —

— Noorwegen en Finland Il —

— de andere bestemmingen \ 101,62

23.07 Veevoeder, samengesteld met melasse of met suiker ; andere bereidingen
van de soorten welke worden gebezigd voor het voederen van dieren :
ex B. ander, bevattende hetzij afzonderlijk, hetzij te zamen, ook indien

vermengd met andere produkten, glucose (druivesuiker) of glucose­
stroop, maltodextrine of maltodextrinestroop, bedoeld bij de onder­
verdelingen 17.02 B en 21.07 F II, zetmeel en zuivelprodukten, met
uitzondering van speciaal veevoeder (') :

I. bevattende zetmeel of glucose (druivesuiker) of glucosestroop
of maltodextrine of maltodextrinestroop, bedoeld bij de
posten 17.02 B en 21.07 F II :
a) geen zetmeel bevattende of met een zetmeelgehalte van
niet meer dan 10 gewichtspercenten :
(3) met een gehalte aan zuivelprodukten van 50 of meer
doch minder dan 75 gewichtspercenten en met een
gehalte aan melk in poeder of in korrels (met uitzon­
dering van wei) (8) :
(aa) van minder dan 30 gewichtspercenten 5700 13 —

(bb) van 30 of meer, doch minder dan 40 gewichts­ ll
percenten 5700 23 —

(cc) van 40 of meer, doch minder dan 50 gewichts­ II
percenten 5700 33 —

(dd) van 50 of meer, doch minder dan 60 gewichts­ II
percenten 5700 42 —

(ee) van 60 of meer, doch minder dan 70 gewichts­
percenten 5700 52 3,47

(ff) van 70 of meer gewichtspercenten 5700 62 4,03
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Nummer
van het

gemeen­
schappelijk
douane­
tarief

Omschrijving Code
Bedrag van de restitutie

in Ecu/100 kg
nettogewicht

(tenzij anders aangegeven)

23.07

(vervolg)
(4) met een gehalte aan zuivelprodukten van 75 of meer
gewichtspercenten, en met een gehalte aan melk in
poeder of in korrels (met uitzondering van wei) (8) :
(aa) van minder dan 30 gewichtspercenten 5800 13 —

(bb) van 30 of meer, doch minder dan 40 gewichts­
percenten 5800 23 —

(cc) van 40 of meer, doch minder dan 50 gewichts­
percenten 5800 32 —

(dd) van 50 of meer, doch minder dan 60 gewichts­
percenten 5800 42 —

(ee) van 60 of meer, doch minder dan 70 gewichts­
percenten 5800 52 3,47

(ff) van 70 of meer, doch minder dan 75 gewichts­
percenten 5800 62 4,03

(gg) van 75 of meer, doch minder dan 80 gewichts­
percenten 5800 72 4,31

(hh) van 80 of meer gewichtspercenten 5800 82 4,59

ex II . geen zetmeel, glucose (druivesuiker) of glucosestroop, malto­
dextrine of maltodextrinestroop, bedoeld bij de posten 17.02 B
en 21.07 F II, doch wel 50 gewichtspercenten of meer zuivel­
produkten bevattend en met een gehalte aan melk in poeder
of in korrels (met uitzondering van wei) (8) :
(a) van 30 of meer, doch minder dan 40 gewichtspercenten 5900 01 25,15

(b) van 40 of meer, doch minder dan 50 gewichtspercenten 5900 05 33,01

(c) van 50 of meer, doch minder dan 60 gewichtspercenten 5900 12 40,87

(d) van 60 of meer, doch minder dan 70 gewichtspercenten 5900 22 48,73

(e) van 70 of meer, doch minder dan 80 gewichtspercenten 5900 32 56,59

(f) van 80 of meer, doch minder dan 88 gewichtspercenten 5900 42 64,45

(g) van 88 of meer gewichtspercenten 5900 52 70,74
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(1) Wanneer het een mengprodukt behorende tot deze onderverdeling betreft, dat toegevoegde wei en/of lactose bevat, wordt geen
restitutie toegekend.
Bij de vervulling van de douaneformaliteiten is de belanghebbende verplicht in de daartoe voorgeschreven verklaring aan te
geven of al dan niet wei en/of lactose aan het produkt zijn toegevoegd.

(2) Voor de berekening van het vetgehalte in gewichtspercenten wordt het gewicht van toegevoegde melkvreemde stoffen en/of
wei en/of toegevoegde melksuiker niet in aanmerking genomen.
Wanneer het een mengprodukt behorende tot deze onderverdeling betreft, dat toegevoegde wei en/of lactose bevat, wordt het
gedeelte dat de toegevoegde wei en/of lactose vertegenwoordigt niet in aanmerking genomen voor de berekening van het
bedrag van de restitutie .
Bij de vervulling van de douaneformaliteiten is de belanghebbende verplicht in de daartoe voorgeschreven verklaring aan te
geven :
— het werkelijke gehalte in gewichtspercenten aan toegevoegde wei en/of lactose per 1 00 kg eindprodukt en, met name,
— het lactosegehalte van de toegevoegde wei .

(4) Voor de berekening van het vetgehalte in gewichtspercenten wordt het gewicht van toegevoegde melkvreemde stoffen en/of
wei en/of toegevoegde melksuiker niet in aanmerking genomen.
Het bedrag van de restitutie voor 100 kg produkt behorende tot deze onderverdeling is gelijk aan de som van de volgende
elementen :

a) het bedrag aangeduid per kg, vermenigvuldigd met het gewicht van het melkgedeelte, vervat in 100 kg produkt. In het geval
echter dat wei en/of lactose aan het produkt zijn toegevoegd, wordt het aangegeven bedrag per kg vermenigvuldigd met het
melkgedeelte, ander dan de toegevoegde wei en/of lactose, in 100 kg produkt,

b) een element berekend overeenkomstig de bepaling van artikel 2, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 1098/68 .
Bij de vervulling van de douaneformaliteiten is de belanghebbende verplicht in de daartoe voorgeschreven verklaring aan te
geven :
— het werkelijke gehalte in gewichtspercenten aan toegevoegde wei en/of lactose per 100 kg eindprodukt en, met name,
— het lactosegehalte van de toegevoegde wei .

(*) Het bedrag van de restitutie per 100 kg produkt behorende tot deze onderverdeling is gelijk aan de som van de volgende
elementen :

a) het aangeduide bedrag per 100 kg. In het geval echter dat wei en/of lactose aan het produkt zijn toegevoegd, wordt :
— het aangegeven bedrag per 100 kg vermenigvuldigd met het gewicht van het melkgedeelte, ander dan de toevoegde wei
en/of lactose, in 100 kg produkt, en vervolgens

— gedeeld door het gewicht van het melkgedeelte in 100 kg produkt,
b) een element berekend overeenkomstig de bepalingen van artikel 2, lid 3 , van Verordening (EEG) nr. 1098/68 .
Bij de vervulling van de douaneformaliteiten is de belanghebbende verplicht in de daartoe voorgeschreven verklaring aan te
geven :
— het werkelijke gehalte in gewichtspercenten aan toegevoegde wei en/of lactose per 100 kg eindprodukt, met name,
— het lactosegehalte van de toegevoegde wei .

(*) Er wprdt geen enkele restitutie toegekend bij uitvoer van kaas waarvan de prijs franco-grens, vóór de toepassing van de resti­
tutie en van het monetaire compenserende bedrag in de Lid-Staat van uitvoer, minder dan 140 Ecu/100 kg bedraagt. Deze
beperking tot 140 Ecu/100 kg geldt niet voor de kazen behorende tot de onderverdeling 04.04 E I ex c).

Q Indien de kaas is verpakt in onmiddellijke verpakkingen welke eveneens vloeibare bewaringsmiddelen zoals pekel bevatten,
wordt de restitutie toegekend voor het nettogewicht na aftrek van het gewicht van deze vloeibare bewaringsmiddelen.

(8) Bij de vervulling van de douaneformaliteiten is de belanghebbende verplicht in de daartoe voorgeschreven verklaring aan te
geven :

— het gehalte afgeroomde melkpoeder in gewichtspercenten,
— het gehalte in gewichtspercenten aan toegevoegde wei en/of lactose,
alsmede

— het lactosegehalte van de toegevoegde wei
per 100 kg eindprodukt.

(9) Als speciaal veevoeder wordt beschouwd veevoeder dat magere-melkpoeder en vismeel en/of meer dan 9 g ijzer en/of meer dan
1,2 g koper per 100 kg produkt bevat.

(10) Dit bedrag is uitsluitend van toepassing in de gevallen als bedoeld in artikel 1 0, leden 3 tot en met 5, van Verordening (EEG)
nr. 2729/81 .

(") Het aangegeven restitutiebedrag geldt ook voor „ghee" die wordt uitgevoerd overeenkomstig het bepaalde in Verordening (EEG)
nr. 2278/84.

NB : De zones A, B, C, D en E zijn die welke worden bepaald bij Verordening (EEG) nr. 1098/68, laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 2283/81 .

Voor de berekening van het vetgehalte in gewichtspercenten wordt het gewicht van de melkvreemde vetten niet in aanmerking
genomen.
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VERORDENING (EEG) Nr. 1261/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de invoerheffingen voor witte suiker en ruwe suiker

op de gegevens waarover de Commissie thans beschikt,
leidt tot het wijzigen van de thans geldende heffingen
overeenkomstig de bijlage van deze verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 606/82 (2), inzon­
derheid op artikel 16, lid 8,
Overwegende dat de heffingen welke van toepassing
zijn bij de invoer van witte suiker en van ruwe suiker,
vastgesteld zijn bij Verordening (EEG) nr. 1854/84 (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1245/
85 (4);

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1854/84 neergelegde regelen en bepalingen

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De in artikel 16, lid 1 , van Verordening (EEG)
nr. 1785/81 bedoelde invoerheffingen worden voor
ruwe suiker van de standaardkwaliteit en voor witte
suiker vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(>) PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz. 4.
O PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
0 PB nr. L 172 van 30. 6. 1984, blz. 53.
0 PB nr. L 129 van 15. 5. 1985, blz. 13.

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de invoer­
heffingen voor witte suiker en ruwe suiker

(Ecu/100 kg)

Nr. van het

gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving Bedrag
der heffing

17.01 Beetwortelsuiker en rietsuiker, in vaste vorm :

A. witte suiker ; suiker, gearomatiseerd of met toegevoegde kleur­
stoffen 48,32

\ B. ruwe suiker 45,26 (')

(') Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 % . Indien het rendement van de
geïmporteerde ruwe suiker van 92 % afwijkt, wordt het bedrag van de toe te passen heffing bere­end overeenkomstig het bepaalde in artikel 2 van Verordening (EEG) nr. 837/68 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1262/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot wijziging van de invoerheffingen voor op basis van granén en rijst verwerkte
produkten

ning (EEG) nr. 974/71 (u), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 (u), bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

-— een omrekeningskoers voor de andere munteen-,
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden gedurende een bepaald tijdvak ten
opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 14 mei
1985 vastgestelde koersen ;
Overwegende dat het laatst waargenomen verschil
tussen de heffing van het basisprodukt met meer dan
3,02 Ecu per ton afwijkt van het gemiddelde van de
heffingen ; dat de thans geldende heffingen derhalve,
krachtens artikel 1 van Verordening (EEG) nr.
1579/74 (13) overeenkomstig de bij deze verordening
gevoegde tabel moeten worden gewijzigd,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1018/
84 (2), inzonderheid op artikel 14, lid 4,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418/76 van de Raad
van 21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke
ordening van de rijstmarkt (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1025/84 (4), inzonderheid op
artikel 12, lid 4,
Gelet op Verordening nr. 129 van de Raad inzake de
waarde van de rekeneenheid en de wisselkoersen die
in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbe­
leid moeten worden toegepast ^, laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 2543/73 (*), inzonderheid op
artikel 3,
Gelet op het advies van het Monetair Comité,
Overwegende dat de bij de invoer van de op basis van
granen en rijst verwerkte produkten geldende
heffingen zijn vastgesteld bij Verordening (EEG) nr.
1079/85 Q, laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 1148/85 (8);
Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 1027/84
van de Raad van 31 maart 1984 (9) Verordening (EEG)
nr. 2744/75 (10) gewijzigd is met betrekking tot de
produkten van post 23.02 A van het gemeenschappe­
lijk douanetarief ;
Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­

koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bij de invoer van de in Verordening (EEG) nr.
2744/75, laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
1027/84, bedoelde op basis van granen en rijst
verwerkte produkten te innen heffingen, vastgesteld in
de bijlage van de gewijzigde Verordening (EEG) nr.
1079/85, worden gewijzigd overeenkomstig de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.
Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice-Voorzitter

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 1 .
O PB nr. L 107 van 19 . 4. 1984, blz . 1 .
(3) PB nr. L 166 van 25. 6 . 1976, blz . 1 .
O PB nr. L 107 van 19 . 4 . 1984, blz . 13 .
O PB nr. 106 van 30 . 10 . 1962, blz . 2553/62.
H PB nr. L 263 van 19. 9 . 1973, blz . 1 .
O PB nr. L 114 van 27. 4. 1985, blz . 20 .
(8) PB nr. L 119 van 3. 5. 1985, blz . 28 .
O PB nr. L 107 van 19 . 4. 1984, blz . 15 .
H PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 65 .

(n) PB nr. L 106 van 12. 5 . 1971 , blz. 1 .
( ,2) PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz. 1 .
( I3) PB nr. L 168 van 25. 6 . 1974, blz. 7.
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot wijziging van de invoerheffingen
voor op basis van granen en rijst verwerkte produkten

(Ecu/ton)

Nummer van het gemeenschappelijk
douanetarief

Heffingen

Derde landen
(met uitzondering van ACS­

Staten of LGO)
ACS-Staten of LGO

07.06 AI 90,94 (') 89,13 (») 0
07.06 A II 93,96 (') 89,1 3 (l)0
11.01 C (2) 169,73 163,69

1 1.02 A III (2) 169,73 163,69

11.02 B I a) 1 (2) 148,52 145,50

11.02 B I b) 1 (2) 148,52 145,50

1 1.02 C III (2) 233,39 227,35

1 1.02 D III (2) 95,78 92,76

11.02 E I a) 1 (2) 95,78 92,76

1 1.02 E I b) 1 (2) 187,92 181,88

11.02 F III (2) 169,73 163,69
11.04 Cl 93,96 87,31 0
11.07 A II a) 172,75 (4) 161,87

11.07 Allb) 131,83 120,95
11.07 B 1 51,84 (4) 140,96

(') Deze heffing wordt beperkt tot 6 % van de douanewaarde onder bepaalde voorwaarden.
(2) Voor het onderscheid tussen de produkten bedoeld in de posten 11.01 en 11.02 enerzijds en die
bedoeld in onderverdeling 23.02 A anderzijds, worden geacht onder de posten 11.01 en 11.02 te
vallen de produkten die tegelijkertijd :
— een zetmeelgehalte hebben (bepaald volgens de gewijzigde polarimetrische methode van Ëwers)
van meer dan 45 gewichtspercenten, berekend op de droge stof, en

— een asgehalte hebben (onder aftrek van eventueel toegevoegde mineralen), berekend op de
droge stof, van ten hoogste : 1 ,6 gewichtspercent voor rijst, 2,5 gewichtspercenten voor tarwe en
rogge, 3 gewichtspercenten voor gerst, 4 gewichtspercenten voor boekweit, 5 gewichtspercenten
voor haver en 2 gewichtspercenten voor andere granen.

Graankiemen, ook indien geplet, in vlokken of gemalen, vallen in elk geval onder nummer 1 1.02.
(4) Deze heffing wordt overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 1 1 80/77 verminderd met 5,44 Ecu/ton
voor de produkten van oorsprong uit Turkije .

O Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 435/80 wordt de heffing voor de volgende produkten van
oorsprong uit de Staten in Afrika, het Carabische gebied en de Stille Oceaan, en uit de landen en
gebieden overzee niet toegepast :
— arrow-root (pijlwortel) van tariefpost 07.06 A,
— meel en gries van arrow-root (pijlwortel) van tariefpost 1 1 .04 C,
— zetmeel van arrow-root (pijlwortel) van tariefpost 11.08 A V.
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VERORDENING (EEG) Nr. 1263/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot wijziging van de restituties bij uitvoer van witte en ruwe suiker in
onveranderde vorm

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 606/82 (2), en met
name op artikel 19, lid 4, tweede alinea,

Overwegende dat de bij uitvoer van witte en ruwe
suiker toe te passen restituties vastgesteld zijn door
Verordening (EEG) nr. 1 195/85 (3) ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1195/85 neergelegde regelen op de gegevens,
waarover de Commissie op het huidige tijdstip

beschikt, aanleiding geeft tot wijziging van de op dit
tijdstip geldende restituties bij uitvoer in de zin als
vermeld in de bijlage bij deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De restituties bij uitvoer in onveranderde vorm van de
in artikel 1 , lid 1 , sub a), van Verordening (EEG) nr.
1785/81 bedoelde produkten, welke niet gedenatureerd
zijn, die vastgesteld zijn in de bijlage van Verordening
(EEG) nr. 1195/85 worden gewijzigd overeenkomstig
de bedragen aangegeven in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 177 van 1 . 7 . 1981 , blz . 4 .
(2) PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
h PB nr. L 123 van 8 . 5 . 1985, blz . 29 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot wijziging van de restituties bij
uitvoer van witte en ruwe suiker in onveranderde vorm

(in Ecu)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

|| Restitutiebedrag

Omschrijving
per 100 kg

per % gehalte
aan saccharose en

per 100 kg nettogewicht
van het betrokken produkt

17.01 Beetwortelsuiker en rietsuiker, in vaste vorm :

A. witte suiker ; suiker, gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstof­
fen : l
(I) witte suiker : ll

(a) Kandijsuiker 41,93

(b) andere 42,62

(II) Suiker, gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstoffen 0,4193

B. ruwe suiker :

l II. andere :

(a) Kandijsuiker 38,57 (')
(b) andere ruwe suiker 39,21 (')

(') Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 % . Indien het rendement van de geëxporteerde ruwe suiker
afwijkt van 92 % , wordt het bedrag van de toe te passen restitutie berekend overeenkomstig het bepaalde in artikel 5, lid 3, van
Verordening (EEG) nr. 766/68 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1264/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van witte
suiker voor de achtendertigste deelinschrijving in het kader van de permanente

hoofdinschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2382/84

Overwegende dat na onderzoek van de offertes, de in
artikel 1 bedoelde bepalingen moeten worden vastge­
steld voor de achtendertigste deelinschrijving ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 606/82 (2), met
name op artikel 19, lid 4, eerste alinea, sub b),

Overwegende dat krachtens Verordening (EEG) nr.
2382/84 van de Commissie van 14 augustus 1984
betreffende een permanente hoofdinschrijving voor de
vaststelling van heffingen en/of restituties bij uitvoer
van witte suiker (3) deelinschrijvingen worden
gehouden voor de uitvoer van deze suiker ;
Overwegende dat overeenkomstig de bepalingen van
artikel 9, lid 1 , van Verordening (EEG) nr. 2382/84,
naar gelang van het geval , een maximumbedrag van de
restitutie bij uitvoer wordt vastgesteld voor de
betrokken deelinschrijving, waarbij met name reke­
ning wordt gehouden met de situatie en de te
verwachten ontwikkeling van de suikermarkt in de
Gemeenschap en daarbuiten ;

Artikel 1

Voor de achtendertigste deelinschrijving voor witte
suiker, gehouden krachtens Verordening (EEG) nr.
2382/84, wordt het maximumbedrag van de restitutie
bij uitvoer vastgesteld op 44,709 Ecu per 100 kilogram.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 177 van 1 . 7 . 1981 , blz . 4.
O PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
(3) PB nr. L 221 van 18 . 8 . 1984, blz . 5 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1265/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van witte
suiker voor de derde deelinschrijving in het kader van de permanente

aanvullende inschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2384/84

Overwegende dat na onderzoek van de offertes, de in
artikel 1 bedoelde bepalingen moeten worden vastge­
steld voor de derde deelinschrijving ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 606/82 (2), met
name op artikel 19, lid 4, eerste alinea, sub b),

Overwegende dat krachtens Verordening (EEG) nr.
2384/84 van de ' Commissie van 14 augustus 1984
betreffende een permanente aanvullende inschrijving
voor de vaststelling van heffingen en/of restituties bij
uitvoer van witte suiker (3) deelinschrijvingen worden
gehouden voor de uitvoer van deze suiker ;

Overwegende dat overeenkomstig de bepalingen van
artikel 9, lid 1 , van Verordening (EEG) nr. 2384/84,
naar gelang van het geval, een maximumbedrag van de
restitutie bij uitvoer wordt vastgesteld voor de
betrokken deelinschrijving, waarbij met name reke­
ning wordt gehouden met de situatie en de te
verwachten ontwikkeling van de suikermarkt in de
Gemeenschap en daarbuiten ;

Artikel 1

Voor de derde deelinschrijving voor witte suiker,
gehouden krachtens Verordening (EEG) nr. 2384/84
wordt het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer
vastgesteld op 44,509 Ecu per 100 kilogram.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz . 4.
0 PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
3) PB nr. L 221 van 18 . 8 . 1984, blz. 16.
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VERORDENING (EEG) Nr. 1266/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van ruwe
suiker voor de derde deelinschrijving in het kader van de permanente

aanvullende inschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2385/84

Overwegende dat na onderzoek van de offertes, de in
artikel 1 bedoelde bepalingen moeten worden vastge­
steld voor de derde deelinschrijving ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 606/82 (2), en met
name op artikel 19, lid 4, eerste alinea, sub b),

Overwegende dat krachtens Verordening (EEG) nr.
2385/84 van de Commissie van 14 augustus 1984
betreffende een permanente aanvullende inschrijving
voor de vaststelling van heffingen en/of restituties bij
uitvoer van ruwe suiker (3) deelinschrijvingen worden
gehouden voor de uitvoer van deze suiker ;

Overwegende dat overeenkomstig de bepalingen van
artikel 9, lid 1 , van Verordening (EEG) nr. 2385/84,
naar gelang van het geval, een maximumbedrag van de
restitutie bij uitvoer wordt vastgesteld voor de
betrokken deelinschrijving, waarbij met name reke­
ning wordt gehouden met de situatie en de te
verwachten ontwikkeling van de suikermarkt in de
Gemeenschap en daarbuiten ;

Artikel 1

Voor de derde deelinschrijving voor ruwe suiker,
gehouden krachtens Verordening (EEG) nr. 2385/84,
wordt het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer
vastgesteld op 40,940 Ecu per 100 kilogram.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L J 77 van 1 . 7. 1981 , blz . 4.
(2) PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
O PB nr. L 221 van 18 . 8 . 1984, blz. 21 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 1267/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de restituties bij uitvoer voor granen en bepaalde soorten van
meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge

162/67/EEG (4), gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
1607/71 0 ;
Overwegende dat de situatie op de wereldmarkt of de
specifieke eisen van bepaalde markten voor sommige
produkten een differentiatie van de restitutie voor
bepaalde produkten nodig kunnen maken ;
Overwegende dat de restitutie eenmaal per maand
moet worden vastgesteld ; dat de restitutie tussentijds
kan worden gewijzigd ;
Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van restituties te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­

koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 974/71 (*), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 f7), bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden, geconstateerd gedurende een
bepaalde periode, ten opzichte van de munteen­
heden van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje, en bovengenoemde coëfficiënt ;

Overwegende dat de toepassing van deze regelen op de
huidige situatie in de sector granen en met name op
de noteringen of prijzen van deze produkten in de
Gemeenschap en op de wereldmarkt voert tot het vast­
stellen van de bedragen van de restitutie, zoals , vermeld
in de bijlage ;
Overwegende dat het Comité van beheer voor granen
geen advies heeft uitgebracht binnen de door zijn
voorzitter bepaalde termijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De restituties bij uitvoer in ongewijzigde staat van de
in artikel 1 , sub a), b) en c), van Verordening (EEG) nr.
2727/75 bedoelde produkten worden op de in de
bijlage aangegeven bedragen vastgesteld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1018/84 (2),
en met name . op artikel 1 6, lid 2, vierde alinea,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat volgens artikel 16 van Verordening
(EEG) nr. 2727/75 het verschil tussen de noteringen of
de prijzen van de in artikel 1 van die verordening
bedoelde produkten en de prijzen van deze produkten
in de Gemeenschap kan worden overbrugd door een
restitutie bij uitvoer ;

Overwegende dat krachtens artikel 2 van Verordening
(EEG) nr. 2746/75 van de Raad van 29 oktober 1975
houdende algemene regels voor de toekenning van
restituties bij de uitvoer en criteria voor de vaststelling
van het restitutiebedrag in de sector granen (3), de resti­
tuties moeten worden bepaald met inachtneming van
de situatie en de vooruitzichten van de ontwikkeling
enerzijds van de beschikbare hoeveelheden granen en
van de prijzen hiervan op de markt van de Gemeen­
schap en anderzijds van de prijzen van granen en van
produkten van de sector granen op de wereldmarkt ;
dat het volgens dit artikel ook noodzakelijk is op de
graanmarkten een evenwichtige situatie en een natuur­
lijke ontwikkeling van de prijzen en uitwisselingen te
verzekeren en bovendien rekening moet worden
gehouden met het economisch aspect van de voor­
ziene uitvoeren en met het belang om verstoringen op
de markt van de Gemeenschap te vermijden ;

Overwegende dat Verordening (EEG) nr. 2746/75 in
artikel 3 de specifieke elementen, waarmede bij de
berekening van de restitutie voor granen rekening
moet worden gehouden, vaststelt ;

Overwegende dat voor wat betreft meel, gries en gries­
meel van tarwe en rogge, de specifieke criteria zijn
vastgesteld in artikel 4 van Verordening (EEG) nr.
2746/75 ; dat bovendien de voor deze produkten toe te
passen restitutie moet worden berekend met inachtne­
ming van de hoeveelheid granen benodigd voor de
vervaardiging van de desbetreffende produkten ; dat
deze hoeveelheden zijn vastgesteld in Verordening nr.

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 1 .
(2) PB nr. L 107 van 19 . 4. 1984, blz . 1 .
O PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 78 .

O PB nr. 128 van 27. 6. 1967, blz. 2574/67.
O PB nr. L 168 van 27. 7. 1971 , blz. 16 .
O PB nr. L 106 van 12. 5. 1971 , blz . 1 .
O PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz . 1 .



Nr. L 130/56 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 16. 5. 85

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de restituties bij
uitvoer voor granen en bepaalde soorten van meel, gries en griesmeel van tarwe of van

rogge

(Ecu / ton)

Tariefnummer Omschrijving
Bedrag
van de
restitutie

10.01 B I Zachte tarwe en mengkoren

voor uitvoer naar :

— Zwitserland, Oostenrijk en Liechtenstein 22,50 .
— Marokko 25,00
— andere derde landen 10,00

10.01 B II Harde tarwe

voor uitvoer naar :

— Zwitserland, Oostenrijk en Liechtenstein 10,00
— andere derde landen 20,00

10.02 Rogge
voor uitvoer naar :

— Zwitserland, Oostenrijk en Liechtenstein 10,00
— andere derde landen 20,00

10.03 Gerst

voor uitvoer naar :

— Zwitserland, Oostenrijk en Liechtenstein 45,00
— zone II b) 52,00

l — Japan —

I — andere derde landen 10,00

10.04 Haver

voor uitvoer naar :

— Zwitserland, Oostenrijk en Liechtenstein —

— andere derde landen —

10.05 B Maïs, andere dan maïshybriden voor zaaidoeleinden —

10.07 B Pluimgierst, tros- of vogelgierst (millet) —

10.07 C Sorgho —

ex 11.01 A Meel van zachte tarwe :

— asgehalte van 0 t/m 520 30,00

— asgehalte van 521 t/m 600 30,00

— asgehalte van 601 t/m 900 26,50

— asgehalte van 901 t/m 1 100 24,50

— asgehalte van 1 101 t/m 1 650 22,75

\ — asgehalte van 1 651 t/m 1 900 20,50
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(Ecu / ton)

Tariefnummer Omschrijving
Bedrag
van de
restitutie

ex 11.01 B Meel van rogge :

— asgehalte van 0 t/m 700 30,00

— asgehalte van 701 t/m 1 150 30,00

\ — asgehalte van 1 151 t/m 1 600 30,00

— asgehalte van 1 601 t/m 2 000 30,00

1 1.02 A Ia) Gries en griesmeel van tarwe (harde tarwe) : l
— asgehalte van 0 t/m 1 300 (') 173,00

—: asgehalte van 0 t/m 1 300 (2) 164,00

— asgehalte van 0 t/m 1 300 146,00

— asgehalte van 1 300 of hoger 138,00

1 1 .02 A I b) Gries en griesmeel van tarwe (zachte tarwe) :
— asgehalte van 0 t/m 520 30,00

(') Gries en griesmeel waarvan minder dan 10 gewichtspercenten door een zeef met een spleetbreedte van 0,250
mm gaan.

(2) Gries en griesmeel waarvan minder dan 10 gewichtspercenten door een zeef met een spleetbreedte van 0,160
mm gaan.

NB : De zones zijn die welke worden omschreven door Verordening (EEG) nr. 1124/77 (PB nr. L 134 van 28 . 5.
1977), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 501 /85 (PB nr. L 60 van 28 . 2. 1985).
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VERORDENING (EEG) Nr. 1268/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van de restituties bij uitvoer voor mout

leidt dat de restitutie wordt vastgesteld op een bedrag
dat bedoeld is het verschil tussen de prijzen in de
Gemeenschap en die op de wereldmarkt te dekken ;

Overwegende dat de situatie op de wereldmarkt of de
specifieke eisen van bepaalde markten voor zekere
produkten een differentiatie van de restitutie, naar
gelang van de bestemming, nodig kunnen maken ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van restituties te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­
koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 974/71 (*), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 Q, bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden, geconstateerd gedurende een
bepaalde periode, ten opzichte van de munteen­
heden van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje, en bovengenoemde coëfficiënt,

aan te houden ;

Overwegende dat de restitutie eenmaal per maand
moet worden vastgesteld ; dat zij in de tussentijd kan
worden gewijzigd ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor granen,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1018/84 (2),
en met name op artikel 16, lid 2, vierde alinea,
Gelet op het advies van het Monetair Comité,
Overwegende dat volgens artikel 16 van Verordening
(EEG) nr. 2727/75 het verschil tussen de noteringen
of de prijzen op de wereldmarkt voor de in artikel 1
van deze verordeningen genoemde produkten en de
prijzen van deze produkten in de Gemeenschap kan
worden overbrugd door een restitutie bij de uitvoer ;
Overwegende dat krachtens artikel 2 van Verordening
(EEG) nr. 2746/75 van de Raad van 29 oktober
1975 (3), houdende voor de sector granen algemene
regels voor de toekenning van restituties bij de uitvoer
en de criteria voor de vaststelling van het restitutiebe­
drag, de restituties moeten worden vastgesteld met
inachtneming van de bestaande situatie en de vooruit­
zichten voor de ontwikkeling, enerzijds van de
beschikbare hoeveelheden granen, evenals van hun
prijzen op de markt van de Gemeenschap, en ander­
zijds van de prijzen van granen en de produkten in de
sector granen op de wereldmarkt ; dat krachtens dit
artikel ook waarborgen moeten worden geschapen dat
op de graanmarkten een evenwichtige toestand heerst
en een natuurlijke ontwikkeling op het gebied van de
prijzen en de handel plaatsvindt en dat bovendien
rekening moet worden gehouden met het eco­
nomische aspect van de bedoelde uitvoer en de nood­
zaak storingen op de markt van de Gemeenschap te
vermijden ;
Overwegende dat Verordening (EEG) nr. 2744/75 van
de Raad van 29 oktober 1975 betreffende de regeling
voor de invoer en de uitvoer van op basis van granen
en rijst verwerkte produkten (4), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1027/84 (*), de specifieke
criteria heeft vastgesteld waarmee rekening moet
worden gehouden voor de berekening van de restitutie
voor deze produkten ;
Overwegende dat de toepassing van deze regelen op de
huidige toestand van de markten in de sector
verwerkte produkten op basis van granen en rijst ertoe

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De restituties bij uitvoer van de in artikel 1 , sub d), van
Verordening (EEG) nr. 2727/75 bedoelde mout,
waarop Verordening (EEG) nr. 2744/75 van toepassing
is, worden vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.O PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
O PB nr. L 107 van 19. 4. 1984, blz. 1 .
(3) PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 78 .
(4) PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 65.
O PB nr. L 107 van 19. 4. 1984, blz . 15.

(®) PB nr. L 106 van 12. 5. 1971 , blz. 1 .
O PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz. 1 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de
restituties bij uitvoer voor mout

(Ecu / ton)

Nummer van het gemeenschappelijk douanetarief Bedrag van de restitutie

11.07 A I b) 29,93

11.07 A II b) 84,61
11.07 B 98,61
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VERORDENING (EEG) Nr. 1269/85 VAN DE COMMISSIE
van 15 mei 1985

tot vaststelling van het op de restitutie voor granen toe te passen correctiebedrag

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1018/
840,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2746/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende algemene regels voor
de toekenning van restituties bij de uitvoer en criteria
voor de vaststelling van het restitutiebedrag in de
sector granen (3),
Gezien het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat krachtens artikel 16, lid 4, van
Verordening (EEG) nr. 2727/75 bij uitvoer van granen
de op de dag van indiening van de aanvraag van een
certificaat geldende restitutie, aangepast op grond van
de in de maand van uitvoer geldende drempelprijs, op
verzoek moet worden toegepast op uitvoer die tijdens
de geldigheidsduur van het certificaat moet plaatsvin­
den ; dat in dat geval op de restitutie een correctiebe­
drag moet worden toegepast ;

Overwegende dat op grond van Verordening (EEG) nr.
2744/75 van de Raad van 29 oktober 1975 betreffende
de regeling voor de invoer en de uitvoer van op basis
van granen en rijst verwerkte produkten (4), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1 027/84 (*), een
correctiebedrag kan worden vastgesteld voor bepaalde
in artikel 1 , sub c), van Verordening (EEG) nr. 2727/75
bedoelde produkten ;

Overwegende dat krachtens artikel 1 1 van Verordening
(EEG) nr. 2042/75 (*) voor het uitvoercertificaat een
bijzondere geldigheidsduur kan worden vastgesteld ;
dat het, om de transacties zeker te stellen, dienstig is
voor de betrokken produkten correctiebedragen vast te
stellen om rekening te houden met de bijzondere
geldigheidsduur die kan worden toegestaan ;
Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 1281 /75 Q
uitvoeringsbepalingen zijn vastgesteld inzake de vast­
stelling vooraf van de restitutie bij uitvoer van granen
en bepaalde op basis van granen verwerkte produkten ;

Overwegende dat krachtens die verordening het
correctiebedrag voor granen moet worden vastgesteld
in het licht van de situatie en de op termijn verwachte

ontwikkeling, enerzijds van de beschikbare hoeveel­
heden graan en van de graanprijzen op de markt van
de Gemeenschap en anderzijds van de mogelijkheid
en voorwaarden voor de verkoop van produkten van de
graansector op de wereldmarkt ; dat volgens dezelfde
verordening ook een evenwichtige situatie en een
natuurlijke ontwikkeling van de prijzen en het
handelsverkeer op de graanmarkt dient te worden
verzekerd en dat bovendien rekening dient te worden
gehouden met het economisch aspect van de uitvoer
en de noodzaak verstoringen op de markt van de
Gemeenschap te voorkomen ;

Overwegende dat voor de in artikel 1 , sub c), van
Verordening (EEG) nr. 2727/75 bedoelde produkten
rekening moet worden gehouden met de in artikel 2,
lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1281 /75 omschreven
specifieke criteria ;

Overwegende dat het op grond van de situatie op de
wereldmarkt of de specifieke eisen van bepaalde
markten noodzakelijk kan zijn het correctiebedrag
naar gelang van de bestemming te differentiëren ;

Overwegende dat het correctiebedrag samen met de
restitutie en volgens dezelfde procedure moet worden
vastgesteld ; dat het tussentijds kan worden gewijzigd ;

Overwegende dat, om de normale werking van het
stelsel van correctiebedragen mogelijk te maken, voor
de berekening van deze bedragen moet worden uitge­
gaan :

— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekenings­
koers waarop de in artikel 2 ter, lid 2, van Verorde­
ning (EEG) nr. 974/71 (8), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 855/84 (*), bedoelde coëffi­
ciënt is toegepast, voor de munteenheden welke
onderling worden gehandhaafd binnen een
contante maximummarge op een bepaald moment
van 2,25 %,

— voor de andere munteenheden, van een omreke­
ningskoers gebaseerd op het rekenkundig gemid­
delde van de contante wisselkoersen voor elk van
deze munteenheden, geconstateerd gedurende een
bepaalde periode, ten opzichte van de in het vorige
streepje bedoelde munteenheden en bovenge­
noemde coëfficiënt ;

Overwegende dat uit de bovengenoemde bepalingen
volgt dat het correctiebedrag moet worden vastgesteld
overeenkomstig de bijlage bij deze verordening ; •

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor granen,

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
O PB nr. L 107 van 19 . 4. 1984, blz. 1 .
(3) PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 78 .
(4) PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 65.
O PB nr. L 107 van 19. 4. 1984, blz. 15.
(*) PB nr. L 213 van 11 . 8 . 1975, blz . 5 .
O PB nr. L 131 van 22. 5. 1975, blz. 15.

(8) PB nr. L 106 van 12. 5. 1971 , blz. 1 .
O PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz . 1 .
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Het in artikel 16, lid 4, van Verordening (EEG) nr.
2727/75 bedoelde correctiebedrag, van toepassing op

de vooraf vastgestelde restituties bij uitvoer van granen,
wordt vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 1985.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 15 mei 1985.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van het op de
restitutie voor granen toe te passen correctiebedrag

(Ecu / ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving
Lopend

5

le term.

6

2e term.

7

3e term.

8

4e term.

9

5e term.

10

6e term.

11

10.01 B I Zachte tarwe en mengkoren :
voor uitvoer naar : I I
— China 0 + 6,00 — 44,00 — 4,00 — 12,50 — 15,00 — 17,50
— andere derde landen 0 0 — 50,00 — 10,00 — 12,50 — 15,00 — 17,50

10.01 B II Harde tarwe 0 0 0 0 0 — —

10.02 Rogge 0 0 0 0 0 — —

10.03 Gerst 0 0 — 50,00 — 30,00 — 32,50 — 35,00 — 37,50
10.04 Haver 0 0 0 0 0 — —

10.05 B Maïs, andere dan maïshybriden
voor zaaidoeleinden 0 0 0 0 0

10.07 C Sorgho — — — — — — —

11.01 A Meel van zachte tarwe 0 0 — 50,00 — 50,00 — 50,00 — —

11.01 B Meel van rogge 0 0 — 50,00 — 50,00 — 50,00 — —

1 1,02 A Ia) Gries en griesmeel van tarwe
(harde tarwe) 0 0 — 50,00 — 50,00 — 50,00 — 50,00 — 50,00

1 1 .02 A I b) Gries en griesmeel van tarwe
(zachte tarwe) 0 0 — 50,00 — 50,00 — 50,00 — —

(Ecu/ton)
Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving

7' term.

12

8« term.

1

9' term.

2

10' term.

3

10.01 BI

10.03

Zachte tarwe en mengkoren
Gerst

— 20,00

— 40,00

— 22,50
— 42,50

— 25,00
— 45,00

—

NB : De zones zijn die welke worden omschreven door Verordening (EEG) nr. 1124/77 (PB nr. L
134 van 28 . 5 . 1977), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 501 /85 (PB nr. L 60 van
28 . 2. 1985).
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RECTIFICATIES

Rectificatie op Verordening (EEG) nr. 885/85 van de Commissie van 2 april 1985 inzake de
minimumkwaliteitsnormen waaraan kersen op siroop moeten voldoen om voor produk­

tiesteun in aanmerking te komen

(Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen nr. L 96 van 3 april 1985)

Bladzijde 7, artikel 3 :
— in lid 2

in plaats van :
te lezen :

„Kersen op siroop zijn vrij van . .
„Kersen op siroop moeten vrij zijn van ..." ;

— in lid 3, eerste zin

in plaats van :
te lezen :

„Kersen op siroop zijn nagenoeg vrij van . . .
„Kersen op siroop moeten nagenoeg vrij zijn van ..." ;

— in lid 3, tweede zin

in plaats van :
te lezen :

. . siroop zijn ook grotendeels vrij van . .

. . siroop moeten ook grotendeels vrij zijn van . .

Bladzijde 8 , artikel 5, lid 4, eerste zin :
in plaats van :
te lezen :

. . verpakking . . *
„. . . produktie . .



COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN

DOCUMENT

EUROPEES FONDS VOOR REGIONALE ONTWIKKELING

Negende jaarverslag ( 1983 )

Het Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling (EFRO) werd opgericht in 1975 . Het is een
communautair structuurfonds , bedoeld om de voornaamste wanverhoudingen tussen de regio's
van de Gemeenschap te corrigeren . De steun van het EFRO gaat dan ook naar zones en
regio's waar een gebrek aan evenwicht bestaat, met name als gevolg van een overwicht van de
landbouw, diepgaande veranderingen in de industrie en een structureel tekort aan werkgele­
genheid . Deze regio's worden in overleg met de Lid-Staten afgebakend . Meestal zijn het gebie­
den waarvoor nationale steunregelingen met regionale strekking gelden . De aanwijzing van
deze gebieden is door de Commissie goedgekeurd overeenkomstig de artikelen 92 en 94 van
het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeenschap . Het EFRO verleent
namelijk steun om de nationale maatregelen voor regionale ontwikkeling te ondersteunen en
aan te vullen .

Naast de samenvatting der werkzaamheden gedurende 1983 bevat dit document tevens een terugblik op de
negen jaren van bestaan van het EFRO:

134 blz .

ISBN 92-825-4777-9

CB-41-84-91 1-NL-C

Uitgave in : Deens , Duits , Engels , Frans , Grieks , Italiaans , Nederlands

Vastgestelde prijzen in Luxemburg (exclusief BTW): Bfr . 500 ; Fl . 28

BUREAU VOOR OFFICIELE PUBLIKATIES DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN

L-2985 Luxemburg

85-9


	Verordening (EEG) nr. 1247/85 van de Raad van 13 mei 1985 tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 355/77 inzake een gemeenschappelijke actie ter verbetering van de voorwaarden inzake verwerking en afzet van landbouw- en visserijprodukten
	Verordening (EEG) nr. 1248/85 van de Raad van 13 mei 1985 betreffende de opening, de verdeling en de wijze van beheer van een communautair tariefcontingent voor lichtgekleurde zoete kersen, ingelegd in alcohol, bestemd om te worden verwerkt in chocoladeprodukten, van post ex 20.06 B I e) 2 bb) van het gemeenschappelijk douanetarief
	Verordening (EEG) nr. 1249/85 van de Raad van 13 mei 1985 betreffende de opening, de verdeling en de wijze van beheer van een communautair tariefcontingent voor garens van poly(p-fenyleentereftaalamide) van post ex 51.01 A van het gemeenschappelijk douanetarief, bestemd voor de vervaardiging van buitenbanden of van produkten die worden gebruikt voor de vervaardiging van buitenbanden
	Verordening (EEG) nr. 1250/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de invoerheffingen voor granen en meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge
	Verordening (EEG) nr. 1251/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor granen, meel en mout worden toegevoegd
	Verordening (EEG) nr. 1252/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de invoeheffingen voor rijst en breukrijst
	Verordening (EEG) nr. 1253/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor rijst en breukrijst worden toegevoegd
	Verordening (EEG) nr. 1254/85 van de Commissie van 14 mei 1985 houdende vaststelling van eenheidswaarden voor de bepaling van de douanewaarde van bepaalde aan bederf onderhevige goederen
	Verordening (EEG) nr. 1255/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de minimumheffingen bij invoer van olijfolie en van de heffingen bij invoer van de overige produkten van de sector olijfolie
	Verordening (EEG) nr. 1256/85 van de Commissie van 15 mei 1985 houdende tweede wijziging van Verordening (EEG) nr. 355/85 inzake het houden van een permanente openbare inschrijving voor de verkoop van olijfolie die in het bezit is van het Griekse interventiebureau
	Verordening (EEG) nr. 1257/85 van de Commissie van 15 mei 1985 houdende derde wijziging van Verordening (EEG) nr. 354/85 inzake het houden van een permanente openbare inschrijving voor de verkoop van olijfolie die in het bezit is van het Italiaanse interventiebureau
	Verordening (EEG) nr. 1258/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van het steunbedrag voor sojabonen
	Verordening (EEG) nr. 1259/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van het bedrag van de steun in de sector oliehoudende zaden
	Verordening (EEG) nr. 1260/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de restituties bij uitvoer in de sector melk en zuivelprodukten
	Verordening (EEG) nr. 1261/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de invoerheffingen voor witte suiker en ruwe suiker
	Verordening (EEG) nr. 1262/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot wijziging van de invoerheffingen voor op basis van granen en rijst verwerkte produkten
	Verordening (EEG) nr. 1263/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot wijziging van de restituties bij uitvoer van witte en ruwe suiker in onveranderde vorm
	Verordening (EEG) nr. 1264/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van witte suiker voor de achtendertigste deelinschrijving in het kader van de permanente hoofdinschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2382/84
	Verordening (EEG) nr. 1265/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van witte suiker voor de derde deelinschrijving in het kader van de permanente aanvullende inschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2384/84
	Verordening (EEG) nr. 1266/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van ruwe suiker voor de derde deelinschrijving in het kader van de permanente aanvullende inschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2385/84
	Verordening (EEG) nr. 1267/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de restituties bij uitvoer voor granen en bepaalde soorten van meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge
	Verordening (EEG) nr. 1268/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van de restituties bij uitvoer voor mout
	Verordening (EEG) nr. 1269/85 van de Commissie van 15 mei 1985 tot vaststelling van het op de restitutie voor granen toe te passen correctiebedrag
	RECTIFICATIE VOOR :# Verordening (EEG) nr. 885/85 van de Commissie van 2 april 1985 inzake de minimumkwaliteitsnormen waaraan kersen op siroop moeten voldoen om voor produktiesteun in aanmerking te komen

